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Kiadóhivatal: 
Az "Aradi Nyomdatársaság", föu.t ól. sz. a., hová hirdetések, 

eu•ti:..,tési p•uzekéK u. kiatlás körüli pauaMzok küldeudök. 

Hirdetések diJa: 
R~t h. pe~it sor e~;;ysur • 6 kr ., Bé~yef:tiij külön • • • a? kr 
Mmd('n kuvetkezonél. . 4 ~_v1lttér Mora .•... 1:> ~ 

A ni:inevelés és nökérdés. ságot, ugynevezett kenyérpályát keres, 
Arad, augusztus ~ ennek biztosítását követeli a leány az ö 

Hogy a hajadonokká serdült leányok szüleitöl épp ugy, mint azt fitestvérei nye
nem valamennyie talál mint hitves- és rik és ilyen pályák nyitását sürgeti a 
anya hivatásának megfelelő elhelyeztetést szülökböl álló társadalom a közélettól és 
a társadalomban: ez igen természetszerü az államtóL 
és éppeQ nem uj keletű baj ; de akut És az aposztrofált tényezök - hogy 
jelJegét a modern detben két oknál egy triviális szólammal éljünk - heug
fogva nyerte : eloször, hogy az előbbi rottak a ferde utra térült közóhajnak, s 
czikkünkben méltatott körülményeknél az ugynevezett nőkérclés megoldását oly 
fogva a család-alkotás nehezebbé lett, s veszedelmes irányban keresik, melyen 
igy aránytalanul több a hajadonul ma- minden előbbre tett lépés csak komplí
radt nő és másodszor, mert azon reme- kálja, öregbíti a bajt. 
dium, mely a régi, patriárkálisabb, em• Kétséget sem szenved, hogy a közélet 
beribb társadalmi és családi viszonyok elég oly keny6tr-pályával rendelkezik, me
között telj esen élét vette a baj n ö k é ·r- lyeken a n ö- kellő el ö képzettség mellett -
d é s s é való kiélesedésének, ma - ép- épp ugy megfelelhet az azzal járó kötel
pen csak az elhibázott nonevetésnél fogva meknek, mint bármily férfi. De ha köze
- megszünt annak hatékony orvossze- lebbröl vizsgáljuk, vajjon a nőknek ily 
réül szolg;ílni. '. helyeken való alkalmazása által szalgá-

Régebben és a keleti államok' társa- Junk-e a ezéinak? akkor be kell valla
dalmában ma is rokonainak körében ta- nunk, hogy épp az ellenkezőjét érjük el, 
tálta tisztességes menedékhelyét a férjte- mint a mit szándokoltunk, mert minden 
len nő, hol a családban a háztartás és egyes nö 'által betöltött és tiszte5séges 
gyermeknevelés gondjait az asszonynyal megélhetést biztosító állás t~gyanakkor 
megosztva magit hasznossá, sót nélkülöz- és ugyanott egy férfit tesz fölöslegessé, 
hetlenné tudta tenni. ki amannak helyén családot alapítva, 

.. , . .Igaz ugyan, hogy ez a viszony a nő- igy is, ugy is -· bármi körülmények kö
ne~ állandó és törvény szerint is meg- zött - biztositotta volna egy nő exis
szabott kiskoruságát és alárendeltségét tencziáját. 

• • 

Szerkesztőség: 
Az arad-csanádi egye~ült Tasutak palotájában, hni 
a l o.p szellemi részétilletö közlemények intéz.adök. 

Bérmentetleu leveleket csak ismert kéztöl 
fogaduuk el. 

Kéz i r a t ok a t v i ~~z a n em k n l d O nk. 
- -

nők természetes hivatáskörén kivül álló 
müveltséget és képesítést kiván biztosi
tani : elhibázott és veszélyesnek kell azt 
jeleznünk, elsö sorban pedig a leánygim
názium felállításával némely fővárosi pe
dagógus által kieszelt bizarr, halva szüle
tett tervet. 

Nem a latin és görög nyelvnek és ré
giségeknek, nem az algebra és geomet
riának, nem a bölcsészetnek, az esztheti
kai és belletrisztikai üres szalmacséplé
seknek kultiválása hiányzik a mi nöne
velésünkböl, hanem igenis a nő valódi 
hivatá~ának és az emberi társaságban osz
tályrészül j"ntott állásának megismerte-_ 
tése; - hiányzik a háziasság, egyszerü
ség, takarékosság és e n g e d e lm es-
s é g iránti érzék felköltése; - hiányzik 
a tisztességes nu.mka erkölcsi jelentősé
gének méltatása. Ezekben és szarosan a 
nöi hivatáshoz tartozó szakismeretek el
sajátításában rejlik a nönevelés egészsé
ges irányu fejlesztése, mert csak igy 
lesznek erkölcsileg és szellemileg képe
sitve a magukra maradt, és fentartásuk
ról önmaguknak 'gondos~odni kénytelen 
nők arra, hogy a társadalomnak. nem-~-

·terhére, hanem hasznára legyenek, s a 
mellett t1sztességes ellátásban részesül
jenek. 

Belföld. 
feltételezte, de megakadályozta azt, hogy Nyilvánvaló tehát, hogy minden, nem 
a gyönge s a megélhetés feltételeivel nem a kisded vagy szarosan vett nőnevetést 
rendelkező nő elhagyatva dobassék a illető tanári vagy tanitónöi, postai, táv- A horvát országgyülés. 
nagyvilágnak gyakran elzüléssei fenye- irdai vagy üzleti állásn<:Lk nő által való -A most megnyilt országgyülés 88 képvi .. 
gető viszontagságai közé. Ma a rossz betöltésével nemcsak hogy nem apasz- seiöböl áll. Nyolcz St a r c 8 e v i c s-párti 
helyen alkalmazott állovagiasság és· ferde tottuk az ellátás nélküli nők számát, ha- és két radikális szerb képviselö kivételével a. 
nöimádat, mely a nőt gyermekkorától nem mindannyiszor egy-egy család ke- többi m i n d a k o r m á n y t t á. m o
kényezteti, kevélységgel megtölti, nincs Jetkezése- és megélhetését tettük lehe- g a. t ó u e m z e t i p á r t h o z t a>r· 
összhangban azzal az alárendelt helyzet- tetlenné. · .. t o z i k. E párt klubja. elhatározta., hogy 
tel, a melybe öt a természet és az • élet Ebből a szempontból birálva el már l H o r v á. t o t választja. elnökké, a. ki 
kérlelhetetlen rideg rendje szoritja ; a most a növneelésünk fejlesztésében lábra már két iiléilszak alatt volt a.z országgyűlés 
megférhetlen fenhéjazó természet önálló- kapott amaz irányt, mely a leányoknak a elnöke. . · 
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Álmatlan éjszaka. 
Könnyü a.zt monda.ni az embernek, hogy 

hát feledni fogok. 
Könny11·bebeszélni magának,-hogy semmi 

oka. & szomoruságra. 
Még könnyebb megérteni, hogy itt csapás· 

ról szóíani 11em lehet. 
De amikor a csöndes nyári éjjelen bes?.ü

rödik &bla.kunkon az estTéli harmathullástól 
megfrissült lombok illatos párája, amely mintha. 
megsimogatná homlokunkat, arczunkat és sze· 
mainket: egyszene meglep bennünket a.z éber 
álmodozás a a. télálomban való tépelődés gyöt-
re1me. · 

Ez az éber álmodozáR a.ztá.n megjelenit 
előttünk egy ba.rna leányfőt, egy vidor a.rczocs
kát, nevető ajkakka.l és tündöklő szempárra.l. 

A leányfö a beillanó éjjeli páráza.tba.n-e1 
vagy a.z agyunk izzó rostjain, azt nem tudm 
hol, csak reszket, csa.k lebeg előttünk lassacs

. kán a váll, a. két kar, a. csipők, a. két piczin:r 
szubtilis láb. Az_ egész alak összefoly valam1 

. ezüstös, majd halványabb kékes szinben. 8 a. 
mikot· szelid áhitattal, vagy :follángolt vágygyal 
feléje nyulunk, mint egy nevető kívánatosan 

édes, élő leányhoz: akkor a kék páráza.t egy· 
szerre szertefoszlik 8 nem_·lá.tunk egyebet, mint 
a. holdnak gunyosan bekandiká.ló, ha.lott-kopo
nyá.hoz hasonló, rideg arczát ; és nem érezünk 
mást, mint a. veszteség tudatát. 

Ekkor , bizony nehéz a feledés, érthető a 
szomorusá.g és fájdalmas a. csapás tuda.ta.. 

Károly Györgyön is az ébrenálmodás, az 
ilyen álmos tépelődés vett erőt. 

Megfordult ágyában, hogy majd aludni 
fog. Be is hunyta. 1zemeít, neki is fohászkodott : 
ám a.z előbb szertefoszlott fa.utom ujból meg
reszketett előtte. 

Kénytelen volt belátni, hogy ezt az éjet 
is álmatlanul fogja. tölteni. 

De hát honnan ez a. gyötrődés ? 
Volt egy leány, a.ki hozzá nőtt szivéhez. 

Két esztendeig egyéb gondolata., más vágya se 
velt, álláshoz vergődni 8 aztán megszerezni 
azt a. lt~ányt Isten és ember &lőtt a. maga egyet
len üdvösségének. 

Mennyi gyöngédséggel s micsoda · elősze
retettel rajzolgatta ki maga. elé a.' boldog csa
ládi életnek a. jövő napokból immárom elő
sugát::r.ó képét. 

Es a leány? 
Hajlott hozzá. 
Szemeiben a. viszonzó szarelem fényét 

látta. megvillanni ; aj kairól ezt a. két szó hal- · 
lott& ! édes György. A báltermek parkettjén, 
amint átölelte derekát, a.z egymáshoz simult 
fula.modásban lelkükek, szi vüket, egész való· 
juka.t érezte kicserélődni. A tavaszi együttes 
sétá.lmá.l kölcsönösen épitgették ki a. osill&mos 
jövőt. 

Alig hiányzott már nehány rövid lépés az 
egygyé váláshoz. . . 

Ertették, szarették egymást. 
Megjött a májusi kinevezésekről azóló ér· 

tesités is. 
Károly György föha.dna.gy lett. 
Es ekkor miutha. valamí vá.ra.tlan ziva.- · 

tar kerekedett volna., amely nedves, nehéz 
szá.rnyáva.l azétzihUta a. közös jövő kitervelt 
k~peit. 

Nem is emlékszik már &rr& a. osekély
ségre, arra. a. zokszóra, amely mia.tt a. leány 
egyszer csak fölkelt a zongora. mellől 8 ott 
hagyta. a. 8zalónba.n. 

György sértődötten hagyta · ott a kis 
sza.lónt s várta. egy napig, két napig, három 
egész napon át a.z egyetlen főlvilágositó, hívó 
sz ó t. 

Hasztalanul várta . 
Amikor csüggedten, némi haraggal és két

ségbeeséssal kiment a. közkeTtbe kóborolni~; a 

_. 



' 

2 

Valuta-törvények. 
A magyar és:osztrá.X. pém·ügymini'l?.terium 

szakelőadói közölt Bécsben folyt targyalások 
már véget értek s a magyar kormány képvi
selői vissza is utaztak már Budapestre. Az ér
tekezlet.eken a bécsi pénzvt>rdt.• igazgatója., 
P e c h a u r lcvag is reszt vett. Ezuttal nem 
volt megállapitható valamennyi, a valuta-tör-, 
vények keresztülvitelére vonatkozó elökészü
szület. Első sorban - valászinüleg már a. 
jövő héten - az nj pénzek veretésénsk mi
előbbi megkezdésére vonatkozó rend~letek fog
nak közzétitetui. 

A valuta-szabalyozás és a dohányjövedek. 
N áhány nap előtt egy bécsi lap ~on va

lószinütlen hirt Közölte, ilogy a kormány a va
luta·sza.bá.lyozás költségeinek részbeni födözé
sére a dohányjövedék bevételeinek fokozását 
tervezi, olyformán, hogy ezentul nem fogna 
többé cziga.retta-dohányt gyártani, hau&m 
csupán kész czigaret.tákat és pipadoháuyt. A 
"Presse" röl van hatalmaz7a: hogy ezt a hirt 
teljesen alaptalannak jelentse ki. 

Az italmérési jovedék. 

ARADI KOZLONY. 

terséges bor a. te>rmészetes borral egy adó
tétel R.lá. Hsvén, nyilt községf'kben és a. zárt 
városokba. való bevitelnél a. mesterséges !.or 
IUegadózá.sa 8 i_o,..nJt-~s eJjá.rá.s szoriut törLén ik. 

Igen szigoru intézkedéseket tartalmaz az 
utasittis az ü ~ l e t i h e l y i s é g é s 
a z es z k ö :éö k me g v i zs g á. l á
s á. r a., ugyszintéu a j ó v e d é k i f e l
ü g y e l e t r a nézve, maly alatt u. mestt"'r
séges IJor el ö áll i t ása. áll. 

A pénzügyi közegeknek a.z ily V1Íl lalatok 
üzleti helyiségeibe való belépés és ott a hiva
talos eljárások teljesitésére szükséges tartózko
dás nappal bármikor és az üzem tartama alatt 
éjjel is akadálytalanul megengedendő és hi
ntaloll eljárásukban e. vállalkozó vagy sze
mélyzete által kívánatukra a szükséges segéd
mnnka mega.dandó. 

A törvény 3. §-a szarint nyilt községek
ben azok a. szölösg<~.?.dák, kik szeszes italok 
kimérésével vagy kis mártékben való elárusi
tásával (18MB. XXXV. t.-cz. 2. §-a. s az ezen 
törvényczikk végrehajtása iráuti utasítás 2. 
és 3. §-ai) nem foglalkoznak, abban a kedvez
ményben részesülnek, hogy saját termésü bo
ra.iktól a házi szükségletre szánt borwennyi
ség után italadó feJében e z e n t u l i s 

- A pánzngyminiszter utasítása. - c 8 a. k a. j e 1 e n l e g f e n n á l l ó 
Az állami italmérési jövedékre vonatkozó f o g y a. s z t á. s i a. d 6 n a. k m e g-

törvény módositá.st czélzó uj ' törvéoyczikk f e l e l ö r é s z t f i z e t i k ; mihez 
· már közzététetett és most w e k e r 1 e pénz· képest a. kiméréssei vagy kis mártékkel való 

elarusitással nem foglalkozó szőlösgazdáktól 
ügyminiszter e törvény végrehajtására., illető· boritaladó fejében hektoliterenkint: I. osztályu 
leg a bor· és sör-italadó, alhus- és czukor-fo- községekben bor után 3 frt 35 kr, bormust és 
gyásztási adó, valamint a szesz-italmérési adó- azőlö czefrt~ uton 2 frt52 kr, II. osztályn közsé
nak a jövő évre leendő biztositása iránti mun· gakben bor után 2 frt 69 kr, bormust és szölö
kálatnk megkezdése tárgyában utasításképen ezefre után 2 frt l kr, III. osztályn községek-

ben bor után l fr~ 35 kr, bormust és szölő· 
kiadott ma 51.026 s·:. a.. egy terjedelmes, 48 ezefre után 1 frt 1 kr szedendő be. 
szakaszból álló kórrendeletet Azok a. szőlősgazdák, a. kik a fentebb jel· 

Az utasítás mindeuekelött megállapitja, zett kedvezményelire igényt tartanak, kötele· 
hogy 1893. j a n n á. r h ó l·t ö l k e z d v e sek s z e p t e m b e l' ho 15-ig, legkésöbb azon
csupán egységes boritaladó, illetőleg sör-ital· ban .. a ~z~ret .. ~~e&'k~zd~seig_ ebbeli. igényüket. 

d . ~ ~.. 'll · a. kozseg1 elolJarosagnal bejelentem. 
.a O 10g J.Onna &Ul. .. , . • . . , • 

.M es t e r 8 é g e A b 0 ro k n a k _ mint . OsszealhtJa az utasttas a b e s z e d es 1 

l k · · d' t • l' k k' JUtalékokat, malyekben a községek az 
a m~ ye szmtéJ:\. a oz a.tas a a esne - te tn- l' általuk megváltott fogyaszt.i~i és italadók. va-
tendök: Iamint a szeszita\mer.iai adó után a.z illető tör

l. a b o r h o z h a. so n l ó o ly t e r me l- vényEik ertalmáben részesülnek. E jutalék a. 
v é n y e k, melyek nem szölönedvböl, ha· borita.la.dóuál (a husfogyaSl!tási adóval együtt) 
nem küliinféle auyagok (viz, szesz, glyczerin, és a sörit.a!a.dóná.l öOJ frt átalányösszegig 10 

sz ázalék, azonfelül ö százalék, (1~68: XXX V. 
czukor, ·borkő, stb.) vegyitése által állíttat· t.-cz. 4. és l!-;9~: XV. t.·Ct;. 4. ~-a) s a szeszital-
na.k elö ; mérési adónál 500 frt átalányösszegig 5 s?á-

2. b o r t a l·t am u t e r me l v é n y ek, za.lék, azonfelül 2 szá.zalék, (1888. XXXV. 
melyek a természetes bormustnak, vagy bor- tc. 28., é11 1892 : XV. tc. 6. §-a), miudezeknél 
nak mesterséges szaporitása utján, vagy pedig a.zo9ban legfölebb külöu-külön 2000 frt, végre 

a. czukorfogyasztási adónál 500 frtnyi megvá.l-
szölőtörkölyről vagy borseprőböl, víznek, tási ös11zegig 5 százalék, azonfelül 2 ssá.zalék 

. czukornak, glyczerinnek s más hasonló oly- (1881: IV. t.·cz. 23. ~~a). Adóköteles felek a meg
anyagoknak vegyitése álta.l állittatnak elő me- váltásnál csak a sörital- és a. czukorfogyasz
lyek az előállitott folya.déknak a. bor izét köl- tási a.dó után részesülnek 5(X) frtuyi megvál
csönzik. tási összegig ó százálék, azonfelül 2 százalék 

A törvény 2. §·a és a törvény . kiegé- beszedési jutalékba.n. . 
szitö részét képező árszabás szarint a mes-

sétány utolsó oldalán a lehajtott pla.tán-lom
bok alatt, meglátta. a leány lilaszin ruháját, 
fehér virágos kalapká.jat s aztán meglátott mel
lette egy sugár, magas férfit, aki lehajlott s 
ugy nézett reá, a. leány pedig télvállra haj
totta fejét s tündöklő szemekkel mosolygott 
föl reá. 

György megütődött és sietett feléjük. 
A szivébe kapott egy indulat, a megret

tenés. A megrettenés attól, hogy ime. válasz
fal nőtt közöttük. 

Lihegve rohant a leányhoz. Ez elpirult, 
elbalaványodott. s aztán egy ka.czér mo~dula.t
tal karját a. férfi karjába öltötte és szinte 
kényszerítette, hogy forduljanak vissza. 

György megá.llott. · 
Ebben a pillanatban fölhangzott a leány 

csengő ka.czagá.sa.. 
- N ek em szólt ez a kaczaj ? - kérdezte 

György magátóL 
.Még várta, hogy visszanéz csak egyszer, 

egy pillanatra csupán. Nem is várt hivó pil
lantást tőle. Csak egy tekint.etet, amely meg
engedi, hogy közeledhessék. De semmi. 

A lombok elta.ka.rtá.k. 
György vérig sértve fordult vissza. az ut

ról és gyors léptekkel hagyta ott a sétányt. 
- Nem gondolok rá! - nyög~e , .magá

ban. - Nem érdemes ügyet vetm raJ&! -
8uttogta. 

Hanem az történt vele, ami minden más em• 
berrel meg azokott esn1. 

Amikor belátta., hogy most már vége 
mindennek: akkor érezte csak, hogy mégis ő 
volt a hibás és övé a veszteség. 

Nem kérdezősködött, nem járt utána.. 
Napokon át, amikor társaságban volt a. 

feledés fátylát érezte rá.vonódni a. két eszten
dős történetkére. 

Az idyll elmult. Vége van. Nincs mit si
ratni raj ta.. 

Hanem éjjelenkint az emlék ujra. elő· 
fogta. 

Most, három hó után, hogy nem tudott 
nyugodni, fölkelt,Jfelöltözött s hajadon fővel 
kiment a.z utczára. barangolui. 

Valami le nem küzdhető, lelkéből fakadt 
ostoba. vágy kapta. el, hogy elmenjen az ab
laka alá s belekiáltsa a. csöndességbe átkait 
azokért a gyötre~mekért, amiket az álmatlan 
éjszakákon át kell szeuvednie. 

Amint ment, lépkedett: visszhangként 
csendült meg füleiben egy délután hallott beszél
geté•, amely arról adott hírt, hogy Em mának ma 
volt sz esküvője . .Melyik Ernmának? még nem 
tudta.; talán nem is hallotta.. csak ugy rémlik 
el ötte. 

A huszártiszt valami nehé~, bántó szoru
lá.st érzett a. szivében s aztán a bo aszuállás tüze 
lobbant meg szemeiben. 

- Meg kell rontanom a boldogságát. 

'-....... - - --
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Egy hirhedt hazaáruló. 
- Ratiu mo~akodása. -

R a. t i u J án os tordai ügyvéd ellen a 
kolozsvári ügyvédi karnanihoz fegyelmi kere· 
setet adtak be azért, mert a román memoran
dumvi v ö :.uldiittséget. Bécs be vezette s általá
ban a haz~t.árulásnak bélyegzett mozg;.~.lom élén 
állott. A kolozsvárt ügyvédi karnera felhivta. 
Ratint, hogy a. vádra harmincz ua.p alatt vá
laszt adjon. A vádlott mosr. bflküldötte vála· 
szát az ügyvédi kamarához román és magyar 
nyelven irva.. A válasz hangja. egyesiti a.z 
ügyvéd furfangját és e~y veszedelmes román 
á.gitátor dühöngéseit és telve van ál-politikai 
bölcseletekkeL 

.Mindenekelött meg kell mondanom 
ugymoud - a. feljelentőknek, hogy h a z a
á r u l ó k a z o k, a k i k v é g l e g e s s z a· 
kitást akarnak Magyarország 
és A u s z t r i a k ö z t, a kik évenként 
Turinba vándorolnak - hazaárulók azok, a 
kik arra törekszenek, hogy a Szent·lstváu 
koronája alatt álló országok és Ausztria közt 
a viszonyokat, malyeket elváJaszthat.lau ka
pocs köt össze, felbontsák. H a. z a. á. r u l ó k 
a. z o k, a. k i k i n z u l t á. l j á k a fe· 
k e t e-s á r g a l o b o g ó t, mely szá
zados szimboluma az egész moná.rhia. fiaiból 
összeállitott közös hadseregnek. Hazaárulók 
azok, a kik midön meghallották, hogy a. ro
mánok szeretett uralkodójuk által fogadtatui 
tognak, a. függetlenítés kihirdetésével fenye
gető<J.ztek. 

Osszt'esküvöknek neveznek önök ? 
Más néphez tartoznak azok, kik egy nem· 

zedéktől a másikig hivatásszerü összeesküvö
ket nevelnek maguknak. A románok sohasem 
esküdtek össze, nem ismerik és nem akarják 
ismerni, mi az esküvés. 

Egy nép, mely 25 év óta. törvényes esz
közökkel a "·ilág előtt n y i l t a. n k ü z d 
ugy Erdél) függetlenségének 
h e l y r e á ll i t á. s a, mint az 1881. évben 
hozott és elfogadott nemzeti párti programm 
többi pontjainak végrehajtásáért - az a nép 
nem haznár11ló, hanem életre"'aló, bátor, Jelki
ismet·eres es 11.~ ó jogaihoz ragaszkod(., melyo· 
ket hird~t~tt ·a muitua.u, és l)inietni fog n jö· 
~b~ ~ J 

A mikalakai templom-botrány. 
-· Csóra p16bános nyilatkozata. -

Mlkalaka, augusztus 5. 
III. 

A. tauilo elleu ,:Jkövt~tett m<Jréuyltlt után 
sürübb tanácskozások tartattak titokban kü
lönböző helyeken nappal és esténként, me· 
lyekböl D á s z k á l J us?.tin ur ki nem ma.• 
radt, söt azokb&n részt vett, s kez<letöket 
vették küldött.ségek menesztése. méltóságos 
püspök urhoz annyira, hogy Ö méltósága 
e?.en kiildöttségek részéről valóságos zakla
tásnak volt kitéve. Ezen küldöttségek állottak 

De miként? 
Az ablakok alá ért. A fehér, csipkés ftig- · 

göny le volt bocsájtva. 
Lázadó szivvel töprengett a bosszulhis 

módján; de ekkor hirtelen megcsillantak 
előtte azoknak a. napoknak emlékei, amely na
pokra derlis fényt, édes ~oldogságot árasztott 
az Emma. szerelme. 

Két esztendőn át Lyujtott boldogságért 
átokkal, hosszuállással fizessen? 

A huszártiszt szemében két meleg köny
csepp jelaut meg. 

Léptt'ket hallott oldala mellett. A czigá
nyol{ mentek arra. Gyors elhatározással oda· 
állitotta öket az ablak alá. s folhangzott a bá· 
natos nóta. : 

.,Hold Tilá~tos, csillagos a~ éj szaka ... 

A. csöndes éjszakábau lassan, foszladozó 
hangon, lágyan szólt a zene. A huszártiszt 
oda.dölt a. falhoz, levette sapkáját s melire 
horgasztott fővel álmodozott a hullámzó ze• 
nére. Mintha. valami neszt hallott volna az ab
lakból. Föltekintett s ebben a pillanatban 
egy fehér kézből egy rózsa hullott ~ hom· 
l okára. 

Piros rózsa. volt. 
* 

Másnap látogatást tett. Kibékültek. Es . 
többé nincs tépelődéssei t&li álmatlan éjsza.-
ká.ja. Kópe. 
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a turbulens énekkar tagjaiból s egynehá.ily 
iérevezetett községi la kosból, a kiket D á s z
k á l Jusztiu tisztelt>tldö ur és tanitója B U· 

g. á r Száv toonrzott össze és vezetett. Aradra. 
Ok maguk azon ban nagy bölcsen a méltóllá
gos püspök ur szine elütt nem jelentkeztek, 
s igy Rlattomban gonos~ tt>rviik kivitelére biz
tosabban müködbett<.>k. 

A küldöttségek járkálása után következ
tek rendeletek rendeletek után, , intézkedé
sek intézkedések után, melyek a hangulatot 
csak fokozták, mert a szentszék a küldöttsé
gek zaklatásai folytán a rnit ma határozott 
holnap megvaltoztatta, mindig a turbulensek 
kivánalmaihoz képest, mig utóvégre is ug:yan
csak a turbulensek kivánságára H a m z s a 
Augusztin szentszéki ülnök ur mellőzé~ével 
fötisztelendö G o l d i s János püspöki hely
niik ur lett kikiiletve az ügy elintézésére. 

Hogy a szentszék helyesen járt el, vagy 
nem, ez alkalommal nem teszem vita tár
gya~a, egyszerűen kijt>lentem, hogy én a 
szentszék intézkl'dései ellen sem magam, sem 
pártfelPim semminémü kifogást nem emel
tünk, közóhajunk lévén miudnyájunknak a. 
béke helyreállitása, mire nézve tanukép hivat
kozom magára fötiszteleudö püt!püki helynök 
urra, n ki tizonyithatja, hogy én részemről 
minden kitelhetöt megtettem a béke helyreál· 
litása érdeké ben. 

N em igy gondolkozott azonban tisztelendő 
kollegám, D ás z ka l Jusztin m, mert neki 
ügyvéde van, P o p p C. István dr nr, a kit 
az egyházzsinatra is kihozatott., holott jól 
tudja, hogy ilynemü testületek gyülésaiben 
ügyvédi képviseletnek helye nincs és nem 
is iehet, 

AZ(Iuban midőn főtisztelendö G o i d i s 
János püspöki ht>lynök ur első izl>en tatHÍcsko
:.:ást tartott a helyszinéu a?.· iigy elintézést' 
tárgy;iban, miut<lll P o p p O. JsLván dr ügy
véd ur •tz ügybe beavatkozott, mindf'u ,iogi 
alap uélhül, sőt nem átallotta, hogy l'ngem 
jogtaiannl megtámac\jor,, a visz<ily 1~mét ki
tört. E g y i k r o v o t. t E> l. ö é l e t ü ü g y-

' fA l e e l l e n e m s z é k P t e m e l t, 
mire a?. elnöklő pü";pöki helynök kénytE>len 
volt a gyűlést feioszlatni. 

Tauuklial L•izonyithatom, hogy nzon gyü
lés "lefolyása ai att tiszte kwlö kollc·g<'• m D á :; z
k á l Jus1.tiu ur j e l ek a d ás á\. a i ·b i z
t a t t A p ri { t fe l e i t hogy mit togr.djan.lk 
el és mit u em, Popp C. Ist v !Ín dr ügp·éd ur 
pe.!ig folytOuosan füts:IgJosásbt~u állott ügy
feleivel, kik kö;dÜ 1\7, egyik k,)lompos auy-
11;pra ment, hogy az eluii;;(ö püspöki helynök 
urtól kön•tt>ite, bog-v engE"mE't zárion ki ~t ta-

, l 
0 L l'c•. ' 0 l yl k t nacs,;ózas 'an va o reszYtH••Jt,,, Ult> y ·övl)te-

telésuek elég ut-m tétett>tt, etintán az .törvény
ellenes Yolt. 

Már ruost ítélJe meg a<: igen tisztelt kö-
7.Öllsl>g, hogy houuau jöhet elő iiy köve
lésekkel egy ~)!;pm embPr, a. ki nem cs. k a 
törvéuyr.·d llt>lll bir togalot~m•a.l, de mt;g az 
ir!is és 011.:asásról is csak haJlomásból tud va
lamit. ha tnci ? 

Egyházi törvénys:-:ék s:~eriut miuden kiiz· 
ségben az egyhá7.sziuat egyházi eluöke a lel
kész, a hol pedig tüub lelkész van, azon lal· 
ké$z, a ki több ~vi :szolgH.lattal bir. tehát Mi
kala.ka községben az egyL,izi zsinat rendes 
elnöke éu vagyok, mindadJig, mig átlásomtói 
fegyelmi uton eimozditva nem leszek, s ha az 
kivételestm mas által vezettetik, még az últal 
törvényes jogom nem szüut meg. 

. Es ezeu jogomat fenn fogom tartani hár
ktvel szemben, s ki törvényes jogaim séné
sére tör, vagy azok allen izgat, . ai'!t egysze-
rűen lázitónak jelentem ki. ·. 

Már IJedig tisztelendü kollegáro D á s z
k á t Jusztin ur és társai egyházam bau nyert 
törvényes jogaim megszoritását czélozták, te~ 
hát az izgatás vádja öt tl.s társait illeti, maly
ért a felelősség reája fog háromolni. 

Csóra János, 
plábános. 

A krassói korrupczió. 
- Saját levelezönktöl.-

Lugos, augusztUi ~-

Nagyon tévednek, a kik azt hiszik, hogy ná
lunk, a délvidéken a románok csinálják a nem
zetiségi kérdést. A J'omá.nok békésen1 testvériesen 
megférnek a rna.gyarok mellett, ami kitűnik ab
ból is, hogy az utóbbi évttkben egyáltalá.n ·nem 
fordultak elő nemzetiségi heczczelödéaek a délvi
déken. 

.m:z.tz ur.a.a~;;aa ;;ua q 

ARADI KOZLONY. 

N em különösen Krassó-Szörény vármegyében, 
hol J a k a b f f y Imre főispán és a vt\rme11:ye 
tisztik:u~ mindig tf\pintnttal tudta m{'gn~·erni 
a rorm\nokat a nwgyar kulturának. Ez a kiváló 
tapintat eredméuyezte azt a jó viszonyt, mely a 
magyar szellemű tisztikar és n vármegye román 
ajku lakossága küzt fennáll. 

E jó viszonyt igyP-keznek most rnegrl)ntani 
éppen azok, a kik kizarólag szabadalmazott haza
fiaknak hirdetik magukat. 

Köz:önyük a "Südung. Reform" naponként 
mind élesebb támadást inté?. a tisztikar ellen, 
telve alaptalan vádakkal. E czikkek ngyszólvá.n 
fellázitjak a Jakosságot a tisztikar ellen, mely a 
polygiott vá.rmegyébtm egyedül kipvíseli a magyar· 
sá.got. E czikkek ér·telme tulajdonképen az, hogy 
"nézzétek romá:1 ojku polgártársak : ilyen a ma
gyar adminiszt.ráczió. Ne engedelmeskedjetek kö
zegeinek ; ne hallgassatok ra.juk, mikor a nemzeti 
gyülölség harczainak eksititására. törekszenek ; ne 
bizzatok bennük, mert csalók, ámítók, sikkasztók 
valamennyien." · 

Az etl'éle heczczelések csöppet sem alkalmasak 
1ura, !lo"gy megszilárditsó.k a. kö11igazgatási tiszt
viselö tekintélyét, rnelyre pedig ebben e nemzeti
ségileg kiválóan exponált vármegyében soha na
gyobb szükség nem volt, mint éppen most. Sze
rencsére, a krassó-szörénymegyei lakosság józan 
értelme képes felfogni e tamadások ok!\t és tudja, 
hogy az il!ető czikkek névtelen irói elcsapott szol
gabirák és jegyzők, akik most ilyen módon akar
nak bosznt állani azért, mert elüzték öket a hu
sosfazekak mellöl. 

Nem is e czikkek miatt szólalunk fel, melyek 
hiába erőiködnek felháborgatni a lakosság nyn· 
galmát, hanem felsz,)laluuk a míatt., hogy legutóbb 
a magyar sajtó egy reszéba is gyalázatos, aljas 
rága.lnmkat esempesztek be tisztikarunkróL Mikor 
a vármegye tisztikara hi\'en, becsületesen teljesiti 
kötelességét minden téren : ruikor igazi önfeláldo
zással müködik küzre idegen nemzetistigak vi
szonyainak tisztázásátiul, s \'1\lódi lelkosedf.ssel 
igyekszik meguyerní a ronuí.uokat a mngynr állam 
részére, - jo~gal elvárhatnil a magyar sajtótól, 
hogy akárruinö iuformáczióra. ne állitsa pellengérre • 
e tisztiknr . 

:Krassó-Szürényl,on a lakosság a tisztviselö
ben a magyart !útja, A magyar szedi be tőle az 
arlót, a magyar sorozza ki1züliik R katonákat, a 
ma;ryar gondo,;kodik javniq·ól és segit bajaikon. 
Azért a közigazgat~si tisztviselök tekintélyének ala
ásása Krassó-H.cürény me,gyében egyértelmii a ma
gy:us~g kisebbitésével, lealacsonyitásával. . 

Es ha mai napság nem is európai ember, a 
ki nem rug egyet sáros csiz' újáva.l a közigazg!\• 
t;1son, gondolják meg ezt jól az urak, s ha min
den áron csomót akar·na keresui a. kákán, ám ke
ressenek másutt, ahol - tal!dnak és a hol a ma
gyar itözigazga.tásnak nincs oly exponált helyzete, 
rnint Kra.ssó-t:lzürényben. 

A ko l e ra. 
- augusztus 5. 

Rodos kiizségbPll, az alsó Csallóközben 
hatósdgilag kon.~tatált koleme:;et fordult elő. (Va
lósziniilt>g isn..ét. "kolera-nostras". A s.,;erk.) 

Podvoloczyszkdhól sürglinyzik, hogy a ko
l~ra már Oarry Osztrovbau, a második határ
széli ht-lységben is kitört. A:llitólag 00 sze
mély betegedt>tt meg, a kik küzül hét meg
halt. Val'sóban tényh•g előfordult. rn:lr uebáuy 
kolerat-set, még pedig szállól..·ban, a jarványos 
vidékröl meuekült személyek közt. 

A kolera most már fe!IP.pt-tt Petrod,·a f,t
lultan is, Pultava mellett, mt>ly féluton fekszik 
Ohat kov és Rie\· kü?.t. A kolerabetegek közt 
azonban m.,;g rwm fordul~ elö haláleset. Char
kov kormányzójának kö?.zétett jelentése ~ze• 
rint a. kolera ebben a városban is nagyon 
enyhén lép tel és a. betegeknek alig hat szá
zalé/w hal meg. 1Visni-Nocyorodb6l jelentik, hogy 
a vásáron megvett áruk lt:>guagyohb része ott. 
maradt fekve., mert a v~vök vonakodnak azo
kat. har-ájukba küldeni. A halpiaczot Nisni
Novgorodban egészen bezárták. 

Beirutból sürgönyzik, hogy a. kolera Saint 
Jean d'Aerel•öl más déli kikötő városokba. is 
elterjed. Saint Jean d'Aerebeu attg. 2-án 9U 
kolemesel, /;üztiik 73 halálos kfmntetclü j01·· 
dult eW. · 

Az egészségügyi és statisztikai hivatal 
jelt?~ntései szerint Páris külvárosaihau az utóbbi 
napokhan csak öt kolel'liSZerü diarrhoea-eset fm·
du.lt elő, magában a városban pedig csak egy 
ilyen eset. E hat eset több napi idöközre osz
lik. Koleraesetet nem konllta.táltak. 

, 
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B é c s b e n a szállótulajdonosok szövet
ke7.ete elhatároztA, hogy Oros7-országból ér
k,·zö tltbsoknak nem ad S7.állást 

Amerikai turistákból á.lló társaság, mely 
jelenleg Oroszor~zá.gban utazik, a Nisni-Nov
gorodban uralkodfí járvány daczára is meglá
togatta e várost. A tál'saság ";gy tag}a koln·ába 
esett. A nemzetkö:á vasu~i kongresszus számos 
tagja a Nisní-Novgorodba terve7-ett utazás 
ellen nyilatkozott, da a mérvadó személyek e 
terv megvalósitástitól elállani nem akarnak. 

Hivatalos jelentr.s szerint. Perovo fah·ában, 
.Jloszkva küzPllben kiütütt a kolem. A moszkva.
kazáni vasutvonalon három megbetegedés és 
két haláleset törtéut .. A kolera állása egyéb
ként változatlan. 

Külföld. 
A fészkelődö románok. 

AbrudbányAról irj!ik: A románok magatar
tása itt és a. környéken fokozódó nyugtalau
ságra szalgáltat okot. A románok körében 
a.z izgatottság kivalt azóta emelkedett, hogy 
városunkból a helyőrség hadgyakorlatokra tá
vozott. Pol g ármest'.lrünk a. románság titkos 
forrongására való tekintettel, maly a magyar 
lakosságat aggasztja, az eltávozott zászlóalj 

· parancsnokát arra kérte, hogy legalább egy szá
zadot hagyjon helyőrségül a. városban. Ezen 
a viszonyok által fölötte indokolt kérelmet 
azonban a. zászlóaljparancsnok megtaga.dta.. 

A szkupstina egybehivása. 
A sz'lrb kormány elhatározta, hogy a 

szknpstinát Rngnszt.nshan renrikivüli ülésszakra 
hívja_ össze. A. szknpst.iua csup!Ín az A n sz
t r i a-M a g y a. r o r si'. á g g a l kötött vam
szerzöch\st és a;-; uj k i;lcsün m ü veletet tár
gyalja, ezután P a s s i c s o t rÉ-geussé vá
lasztja. 

Az angol parlament megnyitása. 
A parlamet1'et aug. 4-én nyitották lll•~g. 

Az alsóháznau R i d l e y indit.vanyá.ra, me· 
lyet G l a d s t o n o is támogatott, P e e l 
eddigi e!nökiit ujra mogváiaszlották, P.:!<~it 
páratlausága folytán az· ellenzék is tiszteli. A 
tróube~zédet hétföu olvassák t<~ l. A hétföig 
tartandó üleíse>kbPn :-~. k~pviselök leteszik az 
esküt. 

.. ' 
Tanügy. 

Tanodai értesités. 
A nngyváradi kir. jogakad~mián a hejgtatá

sok és beiratások az H:l~l~/3 tar1tivrc f. évi szep
tBmoer l-ll-1g bezárólag eszközöltetnek, még 
pt~dig az iga~.gatunál 1--t:>-1g, az e;;yes tamirok 
külön névjt:>gyzékóh·' iPgkésöbb szept. 11-ig 
bezárólag, e;~f>n ua pou tul a fOtvett>-1 csak külön 
engedély alapjáu türténheuk. A taudij előzete
sen lefhetE>ndő, vagy amennyiben a Joghallga
tuk a. felmentésre igényt tarthatni vélnek, ·az 
e~ iránti folyamod ványok a tanári karhoz czi
mezve, mindjárt a beiraUÍ.>ikor az igazgatónál 
benyujtandúk. 

A pót.-ésismétlő alapiz::~v~~áh\tok f. évi szept." 
9-től 14· ig tartatnak. 

A "Veni Sancte" szepten her 15-én lesz, & 

nyilvános PlőHdá'lok szt>pt.16-án kezdetnek meg. 
Kelt Nagyv!lraclon, 189:;a. us.g. l. . 

Az igazgatóság. 

Végleges megerősítés. A -rallás- és köz· 
oktatásügyi m. kir. rnimszter : S zlt r o j i n y 
Lajos a. r a d i állami főreá.liskolai rendes ta
uárt, rendell tanárJ minöségben véglegesen 
megerösitette. 

Erdészeti államvizsga. Az őszi erdésze~i 
államvizsga f, évi október hó 24-ik és az erre 
köve-tke:~.ő napokon a fennálló szabályzat értel· 
mében Budapesten az országos erdészeti egye· 
sület székhlizában d. e. 9 órakor fog mf'gkt'z
detni és folytatólag megtartatni. A YÜ;sgá.ra 
jelentkezök f~lhivatuak, hogy a vizsga letebe
tésérA nyert engedély a vizsga kezdete előtt 
a. bizottság elnökének bemutassák. 

·· Kitiltott tankönyv. A vallás és közoktatásgyi 
m. kir. miniszter a követ.kt>zö czimü müvet: 
"Leitfaden bei erste~ Schülunterricht ín der 
Geschichte und Geographie, von Prof. dr. Ernst 
K a p p. Sieben te durchausverbesserte Auflage. 
Br<\.unschweig. Westermann, 1870.u közjogi 
tévedések miatt az 1876. XXVIII. t.-cz. 7. §-a 
alapján az ország összes tamntézeteiböl kitiltotta 
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Időjárás. 
Ug~tyom•ls: reg!:el 7 órakor 762.8 mm .. délután :1 

órakor 762.8 111. Homlrsé" regKel 7 órakor CO + 16.1, dél
lltán 2 órakor C•+ 23.7. St:ll irtÍr11f4 b Wtie: reggel 7 
érakor N. 2, délután 2 órakor EN. 4. Felhőzet: reggel 
derült. délután többnyire felhös. C~~tzpadék r.z utóbbi 2~ 
órában: 19 milliméter. 

Időjóslás a mal napra. 
A központi meteorologiai intézetnek Aradra knldött 

táviratai ezerint a mai napra a köntkezö időjárás várható: 

.Augusztus 6. 
Száraz. 
:Me leg. 
Honzabb ideig áll&ndó. 

Az 
•• •• 

"ARADI KOZLONY" 
elö6zotéai árai: 

Helyben 
bázbozhorclvR: 

Vidéken 
8ZétküldTe: 

Egész éne 12 frt - kr. Egész éne H frt- kr. 
Fél éne 6 frt - kr. !<'él évre 7 frt - kr. 
Negyed évre 3 frt - kr. Negyed éne 3 frt öO kr. 
Egy hóra l írt - kr. Egy búra l frt 20 kr. 

C::tYtll száll ára helybell 5 kr, vldékea G kr. 
Az elöfizeMsi p_énze.~. Talamint hirdetési és egyéb 

dijak az ~ARADI KOZLONY~ kiadóhivatalának külden
dök. u~szinte ide utalandó minden oly ügy, mely a lap 
&nyagi részét illeti. 

MntatTányszámokat egy hétig ingyen és bérmeotu 
küld. a kiadóhivataL 

Az "Aradi Nyomda-Társaság". 

H l R E K. 
Augusztus 6. Szombat. Róm. kath. naptár:· Urunk 

sz inT. - Protestáns naptár: Ur11nk szinT, - Görög-ke
leti naptár üuliuA 25.): Anna. - A nap kél 4 óra 46 
perczkor, nyugszik 7 óra 25 perczkor. 

Kiilc,.ey-1\ihty\·tar ny1t.n un kecide•• éij noru• 
baton 3-4-ig és pé u teke u 11-12-i;:-. Helyiluig: polgári 
iskola. fllld•~illt. 

Augusztus 7. A gyoroki szépitö-társaság illése. 
Augusztus 10. Arad fáros közgyűlése d. u. 4 ó~akor. 
Augusztus 13, 14, 15 Lörinczoapi dijlöTészet az aradi 

lövöhlében. 
Augusztus 13-15. Űgpédi kongresszus Gy3rött. 
Augusztus 14. Az aradi iparosifjak tánczvigalma a 

Tárosligetben. 
. Augusztus 14. Lótenyésztési jutalomdíjak kiosztása 
a vá•ártéren. 

Augusztus 14. Lövész-baoket a városligetbeu, déli 
l órakor. 

Augusztus 22. Gőzgépkezelök és kazánfütök vizs
gája Ar11don. 

Augusztus 22. Orvosok és természetvizsgalők illése 
Bras•óban. , 

Augusztus 29. Ariejtés a megyénél délelőtt 10 óra
kor a lovas>ági laktanya felépítésére. 

Szepteaber 27. Rarabás-Baráth Bajtópör tárgyalása. 

- Személyi hírek. D ess e w ff y Sándor 
püspök tegnap Karlsbadból elutazott Budapestre, 
honnan nehány nap mulva visszater Temesvárra. 
.Mint értesülünk, a karlsbadi fürdözés teljesen hely
reállitoUa pűspökünk egészséget. - L a ~ f fe r 
tábornok, tüzér dandárnok tegnap délután a lö
gyakorlatokhoz Aradon át elutazott Lippára. 
1rl i h á 1 y Viktor lugosi gör.-kel. román püs
pök és L i v i u András kanonok tegnap Aradra 
érkeztek. M i h á l y i püspöl:t látogatást tett 
M e t i a n u püspöknél és O t t r u b a. y tör
vényszéki elnöknél. 

- A hivatalos lapból. A király Sis i c Ja
kab, a horvá.t-szlavon országos kormány osztály
tanácsosának, saját kérelmére lett nyugalmazta
tása alkalmából, sok évi hü és buzgó szolgálata. 
elismeréseü], - nemkülönben M a c s v a. n s k y 
Pál eszéki törvényszéki elnüknek, saját kérelmére 
lett nyu~almazta.tása alkalmából, sok évi sikeres 
szolgalata eliswerésül, saját és törvényes utódai 
részére a ·magyar nemességet díjmentesen adomá
nyozta, - vegül B a u e r György szentszéki ül
nököt, a temesvári kath. tanitónöképezde igazga
tóját, a csaná.di szekaskáptalan tisz~letbeli kano
nokjává nevezte ki. 

- Kolera Gajban. Nagy rémületet és mél· 
, tatlankodást keltett G á j b a n az a hir,' hogy 

egy B u l g á r i á b ó J, illetve R o m á n i á
b ó l ideszakadt kovácsmester c s a. l á d j á va l 
b e h u r c z o l t a a k o l e r á t. A 1városi 
föorvosi hiva~al a hirre vonatkozólag, meg
nyugtató felvilágooitást adott, mire belát
ták a jó gájiak, hogy nem olyan fekete az 
ördög, a minöre tulélénk képzelődésükben 
festették. É g e r György bulgáriai kov&es 
ugyanis nejével és 4 gyermekével A r a d o n 
lakó 1·okouánál akar megtelepedni. Gyerme
keinek gubbaszkodás& a beteges arczszine fel-

ARADI KÖZi..uNY. 

tünvén, az orvosi hi~atalban megvizsgáltattak 
s miutá.n h i d e g l e l és b e n szanvednek és 
n e m k o I e r á b a n, letelepülésük ellen ki
fogás i:aem volt tehető. A beteg gyermekek 
tovább is gondos orvosi kezelés alatt marad
nak a igy nincs okuk a gáji polgártársaknak 
panaszkodni. A közönség különben is teljesen 
meg lehe* nyugodva1 m~rt koleraeset még 
sem B u l g á r i á b a n, sem R om á n i á
b a n nem fordult elő a mert az orvosi hivatal 
a legkörültekintöbb pontossággal örködik az· á 
vány behurczolásának elkerülésén. 

·· - Csiky Gergely síremléke. C a i k y ar-
ge ly siremlékének szobrásza.ti részét tegnap 
délután tekintette meg a bizottság S e n y e i 
Károly mütermébeu. A magas kökoporsót két 
bronzöntvény fogja disziteni : oldalt Csiky 
Gergely medai!lon-arczképe, fent pedig babér
és pálmaágak ból, könyvekből és a tragikus ál
arcz ból alkotott jelvény. A medaillon-arczkép 
kitünő, Ml emblémák elrendezése igen izl~ses. 
A mintákat legközelebb bronzba öntik, ugy 
hogy az emlék az őszre már felállitható 
lesz. 

- A míkalakai templomi botrány miatt még 
egyre lázonganak a ked~lyek. Tegnap 100 
tagu küldöttség járt .M e t i a n u János püs
pöknél s kérte, hogy a botránynyal megszent
ségtelenitett templomot egy harmadik pappal 
szentelhesse fel. C s ó r a.- párthoz tartozó de
pntáczió kijelentette, hogy ha má.r C s ó r a 
nem végezhet isteni tiszteletet, lesz gond
juk re a, hogy D á s z k á l se vége zh essen. 
A püspök utasitotta öket, hogy hivjanak egybe 
népgyülést s azon válaszszanak a kifogásolt 
számadások fal ül vizsgálására egy bizottságat. 
A küldöttség O t t r u 'b a y Gyula járási 
főszolgabirónál bejelentette & gyűlést, de a 
föbiró, -nehogy a zavargások ismétlödjenek, 
- a gyülés összehívását és megtartását b e
tiltotta. 

- Lívia-villa . .Mint értesülünk, B e t h J e n 
András gróf földművelésügyi m. kir. miniszter 
megengedte, hogy a ·herkulesfürdői szép Terfa
Joga villa, mely néhány hét előtt a temesi taka
rékpénztár tulajclonába mam át, neje: szül. 
M o cs o ny i Livia neve után Li via-viliának 
kereszteltethessék, s egy ben ugy a maga, mint 
a grófné nevében köszöuetét ft\jeztfl ki a te
mesi takarékpénztárnak a szép figyelemért 
melyet iránta tanusított. ' 

- Gőzfürdö Battonyán. Battanyáról irják, 
hogy ott a lakosságból alakulandó részvény
társaság gözfürdöt akar építeni. A f@lhivás 
már kibocsátts.tott. A költségek ó(I()O frtra 
terveztetnek, mely összeg 20 frtos részvények 
aláirásával biztosittatnék. . 

- Halálos kimeneteiD baleset történt teg
nap délelőtt a N e n m a n-féle szeszgyár
han. O s z t r o v s z k y Simon 28 éves 
gyári munkás lázbetegen fölment az erjesztő 

kádakhoz 8 onnan viss~a.térve egy másfel mé
ter magas vaslépcsőröl fejjel lehuzaat a cze
ment lapra 'B'eje szétlocscsant. A helyszinén 
megjelent M a d a r á 8 z Antal gáji a:ka.
pitány, az esetről jegyzőkönyet vett fel s 
H o r v á t h J á nos dr kerületi orvos intéz
kedett a sulyosan sérült munkas kórhá.zba 
szá1litása wint. A szarencsétlen ember a kór
házban félórai szenvedés után me g h a l t. 

- Honvéd-hadapródok felavatása. A Ludo
víka-akadémiában e hónap lS·án, a király szü
letése-napján avatják föl a tanfolyamot vég-
7ett hallgatókat. A fl'lava.tást diszszemle előzi 
meg a V énnezőn, felavatás után padig dísz
ebéd lesz az intézet tiszti étkezőjében. Augu~z
tus 19-én a· felavatottak bevonulnak saját ezre
deikhez. 

- Megrenoltó szerencsétlenség. Szapárili
geten megrendítő szl'>rencsétlenség történt csü
törtökön délután. D a n e k k e r Erzsébet 
férj. H o b n Ferenczné udvarára két kocsi 
hordta a gabonát. Az udvaron az egyik kocsi 
elé fogott lovak a kakas kukurékolásá.tól meg
vadultak, elragadtak a kocsit. A kocsi előtt 

já.ts?.ott H o h n kis gyermeke s kis távolban 
állt töie H o h n anyósa D a n e k k e r 
Magdolna. Az anya vesll:élyben látva gyerme· 

' 
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két, fel akarta a lovakat tartóztatni, de a ko
csi elütötte s a., lovak keresztül gázoltak a 
gyermeken és nagyanyján. H o h n F e
renczné szörnyet halt, a 
g y e r m e k é s D a n e kk e r Mag
d o l n a s u l y o s a n m e g s é r ii l
t e k. Az első orvosi segélyt V é k o n y 
Albert dr körorvos nyujtotta a sérülteknek. 
Az esetröl fölvett jegyzőkönyvet P é o z e l y 
Elek főszolgabiró már beküldötte az alispá.ni 
hivatalhoz. ' 

. - Képvíselőjelöltek párbaja. Szegedről je
lent.Ik, hogy ett tegnap reggel a Boszorkány
szigeten politikai párbaj volt. a felek : K e-
l e m e n Béla. dr és L é v a y József a. 
tápéi választókerület képviselöjelöltjei. A pár
viadal minden baj nélkül folyt s pisztolyra 
történt. Okot a vidalra az adott, hogy Kele
!Den Béla. éles hangon szemrehányó levelet 
1rt L é v a. y n ak azért, mert ez u';.ábbi a tápéi 
jelöltségtől winden ok nélkül visszalépett, mi
nek következtében a kerület jelölt nélkül ma
radt. Lévay e levélre azzal válaszolt, hogy 
S z e k r é n y e s s y Kálmán és U j j J ó
zsef dr szegedi ügyvéd által provokáltatta 
Kelement, a ki meg P á If y Viktort és Fu c h s 
Istvánt bizta meg az affér elintézésével. A 
viadal _fölté~elei enyhék voltak. ·Légy nélkül 
való pisztolyokkal lőttek 2ö lépEisröl, avance 
nélkül. A csütörtök annyiban számított, hogy 
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l a felek gyutacsot tarthattak kezükben s T a. 
csütörtök után 8 mp. alatt kicserélhették a 
rossz kapszlit, --. 

- Hadkötelesek figyelmébe. Az idén a 
közös hadsereg részére besorozott a r a d v á-
r o si illetőségi hadköteles€k közül a hon
védséghez a következöket osztották be : 

Csobán Demeter, Mogyorós Károly, 
WechslAr Ferencz József, Helft Lipót, 5inyi 
J á.nos, Szabó Minály, Csozits Miklós, Szeke
res György, Ko\·á.cs recte Ki vits Ferencz, 
Bogdán Szvetoz.ár, Balá:~~s József, Nagy Má
tyás, Sonnenfeid J<)zsof, Csohán György, 
Pálmai Andor, Muutyán Pál, Izsó Sándor, 
Ivanov Mihály, Mittelmann ~'ereucz. 

- A tamási vérengzés alkalmával megse .. 
besült muukások már tul vannak mioden ve
szélyen . .Az egyik serült, kinek mellét döfte 
á~ a csendőr szuronya, már ki akiiort jönni a 
btha.r.megyeí közkórházból, azonban a. goud
noksag nem engedte el, mert a vizsgálóbiró
ság átkisértetését rendelte el az ügyészséghez. 

- Tekintetes herezeg ur! Csütörtökön 
este történt, hogy a peczér elfogta a Pohl
kávéház előtt R. herezeg huszár tiszthelyettes 
és T. gróf huszárhadnagy kutyájá.t, mert nem 
volt rajtuk szájkosár. 

Az urak parancsára a kávéház föpinczérje 
közbelépett és a kutyáka.t a peczertöl erőszak
kal elvette. Közben hatalmas lárma· és vesze
kedés állitotta meg a járókelőket. 

A zajra a kutyák gazdái is kijöttek a ká
véházból s mikor a pinczér megmagyarázta a 
közbelépő rendőrnek, hogy R. herezeg paran
csára jár el, & rendör odalépett a herczeghez 
s katonásan tisztelegve, kellő erélylyel mondá : 

- Tekintetes herezeg ur ! adja vissza azt 
a kutyát, annyit mondok. 

- W as sagt der ker l ? - fordult a her
ezeg T. grófhoz. 

A körüláHók kaczagni kezdtek, a rendör 
pedig hivatalos komolysággal jegyezte be a 
noteszébe, hogy "tekintetes R. herezeg és T. 
gróf urak kutyá.ja a szá.Jkosli.r rendelet szarint 
elfogatott, dÁ nevezett tekintetes herezeg ur 
ellenszegült."' · 

A herezeg ur már tegnap délutánra meg 
volt czitálva a kihágási bírósághoz, de nem . 
jelent meg. 

Hja teheti, mert - tekintetes ur. 
- Szlnészek harcza. K o z m a Istvan és 

B ó n i s Lajos, az a.radt szintársulat két első 
rendü tagja kf\zött tovább folyik a tollharcz. 
Kozma. Pista most egy hosszu nyilatkozatban 
vág vissza. Bónisnak tegnapi nyilttéri czikkére. 
Ime a. a. hosszu czikkböl mutatóba egy velös 
passzus: 

"A "Nagyvárad" tegnapi számában Bónis La
jos ,,is'' nyilatkozik, hogy az. elégteteladást tő
lem azért tagadta -meg, mert engem és minden 
eselékedetem ..... egvet. Ez egy oroszlánbörbe buj
tatott szamár okoskodása : .,nem verekszem meg 
veled, ha.nem megvetlek." Hogy pedig segédeim 
elött az elégtétel nem adást azzal indokolta, hogy 
ő engemet olyannak tanult ismerni, erre ut mon
dom: olvMsa el a párbajszabá.lyokat és ott meg 
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fogja • találni, hogy miként intéztetnek el a 
az ily ügyek. "Sok és különféle üzelmei" - irjP. 
továbbá ~gy helyt reá':'l. Nos, hát ez ropp&nt tág 
fogalom es csak anDYJ.~ mondok rá, hogy a mig ő 
csak egy megbecstelemtő üzelmet melyet én el
követtem, ellenem fel nem hoz 

1
mindaddig Bónis 

Lajost r á g a l m a z 6 
1 

g a z e m b a r
n e k nyilvánitom" stb. 

- Elhalasztott czéllövészet. Mint emlitet
tük, a. gyalogság és tüzérség közös harczá.
sz.a.ti czéllövészete e hó 4-én lett volna Lip
pa.u megtartanoó. Mint uja.bban értesülünk a 
rossz idöjárás miatt az . em tartatott meg 
tegnapelőtt, hanem hétfőre, e hó 8-ára. halasz
tatott el. 

·- - Rablógyilkosság. Basahidon (Torontál
~egyo) egy M o l n á r Róza nevü, jómódu 
-ozvegy ass~onyt tegnap re~gel meggyalázva 
és meggy1lkolva találtak. Az összes szekré
nyeket feltörve találta a rendőrség. Molnár Ró
zá.nak sok pénz~ és drágasága volt amelyek 
mmd eltüntek. Á nyomozás folyik. ' 

- Yégtárgyaláson. B i r 6 : Minek hozza ma
gával azt a rengeteg botot? V á d l • t t : Kérem 
~zépen az idézésben az van irva, hogy gondoskod
Jam v é d e l e m r ö l. 

. - Tetten kapoh tolvajok. Z á r a y Ödön 
_1gazgató-tauitó házánál fedési munkálatok 
folytak. A cserepeket lopásra kiválóan a.Jkal
masna.k találták P r ó k a Sándor és ·T a.
k á. c a Terka vadházasságban élö enyves 
k~zü emberek. A káros tetten érte öket a 
mmt el akarták emelni a cserepeket s át~dta 
őket a rendőrségnek. 

~ H~séges él~ttárs. V n s k á. n György 
pernyava1 lakos ket év slött'összeköltözködött 
K i s s Mihályué szül. T ó t h Erzsi szalma
özvegy menyecskével.. Fiatal !s, szép is volt 
a. menyec&ke s V u s k á n csakhamar sej
dttette, hog.v kutya van a kertben. Volt is. 
Tegnap, mig a "férj" dolgai után járt a 
"drága felesé~" elh~jto~ta négy sertését, _ Ösz
sze~akkolt ?J-Illden. 1?gos~got s ellépett a kö. 
zepe~. ~ karos ,.ferJ" feljelentése folytán a 
rendorseg nyomozza a . "hűséges élet társat". 

- Patália. L u g o s János és K o r b e 
!.tfária. ararii vadh~z:asokat a nyomor kapcsolta 
~ssze~ ~ezdetben JOl ment dolguk, mig a. pá
hnk.al vas el n~m t~ntoritott& .az asszonyt. 
U:ndok szenvedelye a.tragadt a ferfire is. At· 
to~ ~ezd ve oda volt a békességük, folyton 
cz1vodta.k. Tegnap tört ki belőlük az And
rássy-téren legjobban a veszekedés. vereke
dés vágya. <:;sinos kis botrányt rögtönöztek, 
de ezzel. a~tan magukra .vonták a rendőrség 
n~heztel?set. A dolognak egy napi potya-lakás 
!ett a vt~ge a. torony alatt. 

- fályázatok. A bánffy-huuyadi adóhivatal
nál Ill. oszt. adóhivatali ellenőri áll. 14 n. a. -
A h6~mezöv_ásárhelyi, esetleg valamely más kerü
letbeh adóhivatalnál VI. oszt. adótiszti áll. 2 h. 
a. - A lu~os_i törvén;yszéknél jegyzöi áll. 2 h. a. 
- Az epeiJesl törvényszéknél írnoki áll. 4 h. a. 
~ A brassói törvényszéknél jegyzöi áll. 2 h. a.. 
- A pécsi törvényszéknél ll. oszt. telekkönyvve
zetöi áll. 2 h. a. 

Egyletek, Társulatok. 
- Az aradi dalegylet estitörtökön este 

R ~ v a ~z I~r~ elnöklate al~~t a tagok szép
szamu erdeklodese mallett va.1asztmányi ülést 
tart~tt, melyben a pénztárnok jelentésa után 
4 partoló és 2 müködő tag vétetett fel. Továbbá 
el?atá.~ozta a v~lasztmány, hogy a nagyszámu 
partolo tagok tlsztele:ére István-király napján 
a "Vade!n~Je~a-hez cztmzett vendéglő árnyas 
~erth~ly1segeben hangversenyt rendez. Titkár 
Jelenti, hogy az egylet a resicza-bányai ma
gyar d~lkör alapit~sár~ ll frt 30 krt gyüjtött1 
mely osszeg a. penztarnok által el is lfltt 
küldve. - Több kisebb tárgy után az ülést 
elnök bezárta. 

.- A lippai ~nkénytes tüzoltó-egylet, mflly 
eg~1~e a legrég1bb hazai tüzoltó-egyleteknek 
~· ~v! aug':lsz~us h~ 1~-én, fogja 2ó év~s fenn
allasanak JUbileumat es zaszloszent'elési ünne
pélyét megtartani. A zászlót V á r a d y Antal 
pápai k~ma~ás, ~ t~zoltók főpapja, fogja fel
szentelm, mmt zaszloa.nya V a n n a i Gusztávné 
~hölg!' fog .müködui. Az ünnepély elörelátha-
1;óla~ 1.gen tenyes les~, mert nemcsak Lippa 
es VIdeke, hanem maJdnem a.z összes délma
gyarországi ~üzoltó-egyletek részt vesznek az 
ünnepély en. 
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VEGYESEK. 
- Az írországi agrárgyilkosság. Glasgow

ból irják, hogy ott a napokban egy Anderson 
nevü egyént fogott el a rendőrség, s az el
f~gott egyén a kihallgatásnál elbeszélte, hogy 
resze volt azokbau a nag) feltünést keltett 
agrárgyilkos~ágokban, malyeknek Lord Leitria 
és Lord Mountmorres volt az áldozata.. 
Megnevezte egyuttal azt az emdert is ki őt 
erre a gyilkosaágra felszólitotta, azt ~z em
bert tu~niillik, ki. k.ésöbb Careyt megölte, 
mert elarnlta a szmten nagy feltűnést kel
tett. Cavendisch és Burke-féle gyilkosságok 
tettesét. 

- Szarencsétlen csónakázás. Mohácso!l a 
vaká.cziózó ifjuság fürdés közben nem éri be 
a tágas uszodával, hanem csónakon kimegy a 
sza.~ad Du~ába. ?szká.ln,i, söt a szigetre is tür· 
den1. Egy 1ly negyes-tarsaság azonban tegnap 
szerencsétlenül járt uszóruhában tett kirándu
lásávaL A csónakot kormányzó fiatal embt~r 
g;yönge volt .. s a csón.a.k ef?y m~~;lomnak a. haj
tasa elé kerult. A tarsasag harom tagját a 
molnárlegény kifoghatta még, de Németh J enö 
a nagyszombati konvikt.us ö. oszt. tanulój~ 
bele fulladt. a JJunába. 

- Pignatelli herczegnőről szól ismét az 
ének. A hercz~gnö. jel~n~eg egy kopenhágai 
chantantban, a. "T1voh" ban énekel. A mult 
h~t egyik estéjén a vendégek egy része 
ktabálással,. dörömbözéssel és füttyel zavarta 
meg éneket. Csak késöbb tudódott ki 
hog?' ,o. botr~nycsinálókat maga a "Tivoli" igaz: 
gatosa.ga buJtogatfa. föl, mert a herczegnőt 
szerzödésének fölbontására akarta birni. 

-- Rövid hírek. A r p á s község határá
ban Cserveni Lukács drótos-tót ftirdés közben 
a Rábába fu l t. - Cs o n t o s f a. l v á n J u
hász János két társával Puzder Jánost és 
Kén p ás Józsefet korcsmai mulatság közben 
ol.Y sulyosa~ összeverte, hogy életben mara
dasukhoz ahg van remény. - D e b r ő d 
községben pár nap elött nagy tüz volt. 
Nyolcz . ház égett le. A. gyujtogatással 
Sztacsko .Ferencznét gyanusitják. - T e
m e s. v. a. r o t t l?trupf J. czipész
mester tizeves fiacskáJa fürdés közben a 
Begába fult. - H ó d m e z ö v á s á r h e
l y e n T~ár Kálmán pinczér agyonlőtte ma.- · 
gát. - P 1 l. s e n b ö l tá.virato:.~zák. hogy a 
cseh nyugat1 vasut chrMt-radnitzi vonalán 
levő Kiadava-hid egy javítás alatt levő része 
bedőlt' s három mnnkást agyonütött. Többen 
sulyosan megsebesültek. S ö l d e n b ö l köz
lik, hog~ ~u;gl mallett a Spiegelkogelról még 
a mult ho 2o-en lezuhantegy pa.p s vezetőjével 
~gyütt szörnya.t halt mind ketö, E hó else
Jén távcső segélyével fedezte fel a holttesie
ket a Rurli tanitó fia. A pap kilétét még 
nem tudJa.k. ; 

o s .A :R N'" o x:_ 
:Sünös "'V'"Olt. 

:..... Az "A r a d i K ö z l ö n y" eredeti uoTellája. -

[16) lrta: it]. Gil y Ede. 

- .N em asszonJ:om,. csak azt akarom meg· 
muta.tm, hogy egy 1gaz1 genLleman könnyü 
szarrel soha sem szokott lemonda.ui. 

- Tehát puszta gentleman szokásból 
feláldozza Bella. jó hirnevét. Ez nem méltó 
önhöz báró ur, s miudent inkább lehet belöle 
kö~e~keztetni, mint azt az á.llitásá.t1 hogy sze
retl ot. 

. - As~zonyom ön nagyon védelmére kelt 
a kts Bellanak s ezzel kötelezett le engem. 
Ez~rt is ~tt hangsulyozni kivánom, hogy nem 
azert romtha nézeteit magamévá tettem 
volna, - lemondok a párbajról s köszön&
tet mondok önnek Bella iránt tanu'iitott jóin
dulatáért. 

A.z előszoWból hangok hallatszottak be 
az ebédlőbe, amiért azután Foncsorné távo
zott egy pillanatra s kis vártatva egy levelet 
hozott be a bárónak. 
. - Berkessyné szoba.leán'ya már a !akásán 
lS kereste ezzel a levéllel, bizonyára nagyon 
fontos és sürgős közlandöket tartalmazhat. 

- Köszönöm. Ha megengedik, azonnal el 
fogom olvasni. 

!eltépte a boritékot s halk hangon foly
ton Jobban derülö arczczal olvasá: 

Ked ves Báró! 
Örömmel értesitem, hogy Bella felvilá.

gositásaim folytán megváltoztatta szándé
lfát s megtisztelő szives a.jánlatát készség-
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gel elfogadja. Nem akartam tovább vára
koztatni az értesitéssel, mert nem kellemes 
ha valakinek egy fontos 'kérdéRben kéte~ 
lyei vannak. Szivesen vennénk Bellával ha. 
ma velünk vacsorázhatna. 

1 

Szivélyesep üdvödi 
Berkessyné. 

- Asszonyom, mo~St már boldog vagyok. 
Ime olvassa el e sorokat. Bella az enyém 
Jesz. D.e ah, most vesze~ magamat észre, 
olyan 1zgat?tt vagyok, mmt valami gyermek. 

- Pedig az nem méltó egy igazi gentle
manhoz. 

- :Si~ah:~1as k~rben megengedheti magá
nak _akarkt IB - 1gyeke:~;ett neje szatirikus 
megJegyzésének étét elvenni Foncsor. 

A báró felállott és elbucsuzott a gyógy
szerészéktöl, hogy lakására térve intézked. 
hassen az eredeti báró keresztlevelének besz~r
zés~ iránt. 

Mikor hazaért, végigterült a pamlagon s 
elgondol va az események ked vezö alaku· 
Jásából reá háramla.ndó haszon nagyságát han· 
g osan kiáltott fel: ' 
. .. - Becsületemre mondom, hogy akkor 
JOnnek az embernek a legzseniálisabb eszmái 
amikor már a kétségbeesés küszöbén áll. Ber~ 
kessyné mama. remek egy asszonyág foga
dom, hogy csak egy tekintetet vetett' arra. a. 
kis libára, s ügyem mindJárt el volt iutézve. 
Ma ,este jól fo~ok mnlatni, csak az apóssal 
va.lo eszmeoseret unom. Ö egy közönséges 
embe "1 aki nem tudja. méltányolni azokat az 
előnyöket, malyeket Bella hozománya nekem 
fog_ nyujtani .. De se baj. A fő dolog a.z, hogy 
ne JUsson szohoz, arra pedig nekem majd lesz 
gondom. 

Csak most a.z egyszer ne hagyjon cserbe 
a tehetségem, soha sem lesz többé szükségem 
re~. Az ördögbe is, most látom osa.k, hogy 
mmdenem koozká.ztatva va.n ebben a játszmá.
ban. Ha lelepleztetnék, akkor végem van 
nem marad más választásom, mint a legdi! 
csöbb halál: egy szá.l ólomgolyó. No, de nyer
hetek is ötvenezer forint hozományt, egy-két 
mézes h~tet, . szalmaözvegyi érd9kes hely
zete~ addtg, m1g ültetvényes leszek Kongó 
p~rt~án, a. mikor majd ujra meg fogok nő
sulm. 

Nem, ezerszer nem, ezt a játszmát nem 
szabad elvesztenem, ba minden ellenem eskü
szik is. 

(Folytatása köTetkezik.) 

Utolsó posta. 
- augusztus 6. 

A drágasági pótlék. A közgyülés ama. 
határozatát, a mely szarint a fö- és székvá
rosi összes a.lkalmazottak .. drágasági pótlékban 
részesitendők, a balügylll.Íniszter jóváhagyta, 
akként, hogy egyelőra félévi esedékes Össze
gül 120,000 frt lesz kiutalványozandó; a má
sodik félévi részlet uta.lványozá.sát csak ak
kor engedélyezi a belügyminiszter, ha teljesen 
hiteles adatokkal kiCJesz muta.tva, hogy a 
pénzbeli fedezet készen á.ll. 

Táviratok. 
Kautz Wekerlénél. 

Budapest, augusztus 5· (Saj. tud. táv.) 
K a u t z Gyula Budapesten időzése al-
kalmával W ek e r l e pénzügyminisz
terrel eszmecserét folytatott a valuta
~en:Jezés ~övetkeztében a bankkal meg
tnditott targyalásokra nézve. 

Békésen elintézett affér-
Budapest, augusztus 5· (Saj. tud. táv.) 

,~A zónatarifa reformja" czimen H e l t a i 
Ferencz dr. és Sz ek u l a Gyula között 
polemia folyt a "Pesti Hirlap"-ban és a 
"Vasuti és Közlekedési Közlönyb"-ben. 
Heltai legutolsó nyilatkozata a Nemzet"-
b . l " en Je ent meg, melyre Szekula Gyula 
a ,,Budapesti Hirlap"-ban felelt. H e l- -
t a i e nyilatkozat fGlytán indittatva érezte 
magát, hogy Szekulát megbizattai által 
provokáltassa. A két fél segédei egyértel
műleg békésen intézték el az affért. · 
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Páris egészségügyi állapota. 
Páris, augusztus 5· (Saját tud. táv.) 

Az egeszségügyi állapot Páris és összes 
külvárosaiban mindegyre javul, kivéve 
~-".r(Tentiuilt. ahol a mult héten mintegy 
:;za~an haltak meg koleraszerü diarrhoea 
és tifozus láz következtében. 

Megszünt hivatalos érintkezés. 
Páris, augusztus 5· (Saj. tud.. táv.) 

A Madagaszkárból érkező hirek nagyon 
kedvezötlenek. A franczia főresietens ösz
szeköttetései a madagaszkári kormány
nyal megszakadt. A miniszterelnök nem 
akarta hivatalosan fogadni a residenst. 
E szerint Francziaország védnöksége illu
zórius. A franczia kormány részérol tör
ténö minden felszólalás figyelmen kivül 
marad. 

' 

A "Times" az angol trónbeszédröl. 
London, augusztus 5· (Saj. tud. táv.) A 

"Times" jelentése szerint a trónbeszéd 
majdnem kizárólag külügyekkel fog fog
lalkozni. 

Elitélt sikkasztó-szövetkezet 
Frankfurt, augusztus 5· (Saj. tud. táv. 

A J a g e r es társai elleni bünperben az 
itteni törvényszek meghozta az itéletet. 
J a g e r Rudolf 10' evi~ H e u s e l Hen
rik 6 évi. K l o t z Jozefine 3 évi, G e r
l o f f Adolf anyja és nóvére 2-2 évi, 
J ager n e j e, s z ü l e i és a C l em e n s · 
házaspár egyenkint másfél évi, M ö s s e r 
Katalin cseléd 1 évi é~ annak sógora 6 
havi fogházra ítéltettek. 

Zavargás. 
_ Dublin, augusztus 5· (Saj. tud. táv.) 

A vf!res zavargások tegnap este Dublin 
utczáin ismetlödtek. Heves küzdelem után 
parndlitak és antiparnelliták egymásnak 
rontottak. A rendórseg közbekpett, de 
sulyos bántalmazásokat szcnvedett. Szá
mosan megsebesültek. Többet letartóz
tattak. 

Közgazdaság •. 
Aradi heti állatvásár. 

Arad, augusztus 5. 

A mai heti állatvásár forgalomban meg
lehetús lanyha volt. Szarvasmarha és ló a 
temesvári országos vásár miatt igen kevés 
haJtatott fel. Az adás-vétel tárgyát leginkább 
a sertés képezte. Az eladott csekély szarvas
marha magas ál"akon kelt el. 

- Soborsinból irják lapunknak : Az idei 
termés rozs b ó 1 22-24 kereszt, és buzából 
'20-25 kereszt katasztrális holdankint. A 
azalmahozamLól remélhető szemtermés 10-12 
b aktoliter buza és 9-lU hektoliter rozs. A 
termés miuösége igen küiönbözö. A buzahek-

toliterenkinti átlagsulya 75-80 kilogramm közt 
változik. 

- A czukorrépa:.termés. A répac~:ukor ipar 
központi egyesülete a minap vegyelemezést 
eszközölt a monarchia különbözö Yidékein ter
melt czukorrépákra vonatkozólag, hogy az uj 
czukor-ka.mpagne kilátásairól megközelítő ké~ 
pet nyerjen. E szerint az idei répa minösége 
ez időszerint sokkal k e d v e z ö b b, mint ta
valy. Ozukortartalma. ugyanis 12.34%, az előző 
évi 9.53 százalékkal szemben. A répa sulya 
ellenben az idén sokkal csekélyebb, mint tavaly, 
t. i. 217.6 gramm a 255 grammhoz képest. 
Legkedvezőtlenebb az arány Csehországban, 
hol a meunyiséghiány teljes 30 százaiékra rng. 

. - A világ összes vasutai. Érdekes Jeimu
tatás jelen: meg a napokltan a földg~:nbön 
forgalomban levő vasutaí• számáról, a va~ut
hán',zat kiterjedésérőL Bámulatos az óriási fel
ler,'lülés, amelyet a. vasuttorgalom, különösen 
az móbbi időben vett. 1800. év végén a föld
güwl•ön összesen 617.28ó km. vasut volt for
galuL: ... 0au. Ez a. hos1zuság a föld egyenlitöi ke-
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rületének majdnem 15 s félszercse (40.070) s 
a holdnak a. földtől való középtávolságát 
(384.420 kn1.) egy és kétharmadszor mulja 
fölül. Az egyes földrészek közül magára Ame
rikára 331.417 km., vagyis 54 százalék esik 
s igy Amerikának van a legna~.;yobb vasut
hálózata : ezután jön Európa 223.869 kru.-rel, 
vagyis 36 százalékkal. A többi földrésznek -
területükhöz képest - csekély a vasutja, 
Azsiának csak 33.724, Ausztráliának 18.&':l0, 
Afrikának pedig csupán 9386 km. Az emúpai 
államok közéitt Németországnak 43.8()9 km, 
Francziaországnak 36,8\Jö, Nagybritániának és 
It·országnak 3'2.2H7, Oroszországnak 30.957 és 
az osztrák-magyar bjrodalomnak 27.113 km. 
vasutja van. Amerikában az Egyesült-AlJamok
nak van a legtöbb hálózata és pedig 2t38.40~ 
km. Az lSUO. év végén az egész föld kerek
ségén forgalomban levő- vasutak ös:>zes be
fektetési tőkéje 60 milliárdra tehető kereken, 
vagyis 121gy kilométer vasut átlag 106.050 frtba 
került. 

1 - Inség Egyiptomban. Alexandriából julius 
hó 31.éről irják, hogy az idén Egyiptom két
negyed részében oly gyenge a termés, néhol 
abszolute nem is termett, a juniusi és juliusi 
forró napok leforrár.ták a terményeket, hogy 
sok helyen a. lakosság néhány hét mulva, a 
mikor már a mult évi terméskészletek 'is el
fogynak, a. legnagyobb nélkülözésre lesz utalva. 
Izmaifa környéké u néhol semmi sem termett, ott 
már idegen tennényak beviteléböl tengeti a 
nép életét. Egyiptom rendes körülmények 
között több millió métermázsa gabonár. exportál 
s az idén sgyes kerületakba be kell vinnie 
terményt•ket. A kormány az utóbbi napokban, 
a mint ~z aratési eredmények ismertekké vál
tak, informáltatta magát. ruinden egyas kerü
letböl, s ekkor tünt lii, hogy mil.' rus~z ter
mést adott a g&boua és hab. Altalában az 
éleimi czikkek aratási eredménye alig gyenge 
középs<~.erü. A bPnszülöttek kö::ött a bm:a ára 
néhány nap alatt jelentékenyen enwlkedett. 
Az exportra kerülö gabonanem üt~ b: viszouyitva 
a. mult évi forga.lo1nhoz, kerek 50 szá~.alékkal 
csökkentek. 

Szeszü.z!et. 
- Augus7.tus 5. -

:MRi je::~~és~ink: K6•zárú lllll!yhan nycrH Mi<'"1. H.-, 
ki<>"inyhen •'4 :,o hor•hí nél ki\ l. per 100 liter "l~ bt•le>Jnv~ 
~ö frt fogya~zttísi a.dót. 

Budapesti gabnatözsde. 
-Az .Aradi Közlőn y• tA\·irati tu<lósitol.sai.

Budapest. aug. 5, d. u. 5 óra. 

1 Gabona 

Hivatalos árfolyamok 
a budapesti áru- és értéktözsdén 

Budapest, 1892. auguszhts 5. 

ll.agyar orereménysorsjegy-kölcsön •• 
T1szuszabályozási és szegedi eor~jogy 
Osztrák járadék pnpirba.n • 
o~ztrák járadék ez·istben • 
Osztrák. járadék aranzban •• 
11j, O-ki államsorsjegyek. . • • 
Osztrák-magyar bankrésZTény 
Magyar hitelbaukrészvény . . 
Osztrák hitelintézet ré~zvény 
Ezüst •..••••.••• 
Cs. és kir. arany . . • • • • • 
20 frankos arany (Napoleondo r) 
Német birodalmi má.rka •• , • 
Loudon . , ••••••••• 
20 márkás arany • • . . • ~ . 

••• 142.50 
• 136.&0 

• •• 95.75 
• • 95.25 

• 113.75 
, 14D.
. 995.-
• 359.50 
• 314.70 
-.-
5.67 
9.49 

58.50 
• 119.i)() 
• 11.70 

18!12. augusztus 6. 

Idegenek névsora Aradon. 
- Augu~ztus 5, -

Fe bér Kereszt szli.lloda: liihál y Viktor rorui\n püs
pök. Lugos. Linin A11urás kanonok. Lug•>;;. Grúf Xormán 
N. fi;ldbirtoko~. Poistelke. Kúlmán J1inus nuu;.lnzó. Xá
dn•-La<lány. "' onvemnns J;'ercu:oz alhir.J. ttuuí•·:<jeg~·zö, 
!\ agyvárn I. Szávics Jáuos magánzó és neje. Nagybecske
rek PopoTits :Mi,án magánzó, ~agybec~korek. 

Vass szálloda: H árú "r usruer birtokos, M.-Ráuhe-
gyes. , 

Nádor szálloda: ~.ohlman Gyul n biztosító ügyelű, 
Marogyásárhelv. Wei•z Odüu kere;;kedíí. Boro•jcnö. 

Három Király szállo.!a: V á•oírhelyi Hezs';; jegyző, 
Ternov11. Pleszák Mátyás mószáros, Szemlak. 'Veisz Ig
nácz kereRkedü, Tornya. Bog<ián G~ij1·gy esp9res, l{erü
Hís. Horváth N. jegyző, llorosjcn3. Orgnvits J. kereskedő, 
Tornyt,. Orodi Nándor jej:\'pÖ, Glogová,·z Pap Gállor 
jegyző. Solymo8. Török Jáuos jej:\'pÖ. Világos. 

Arany Kulcs szálloda: Bzabó zo;ándor ~uMl>isz. Domh
irntos. Argyehln Trifa tanitó, Yojtl)k. Ehrenrei<'h ~. ven
déglős, Potrozsény. Mattcr Károly f<ildmüvos, Székudnu
hely. Germ1m J >i nos gépl\sz. M.-Bodzá<. Em~rouovit~ Héja 
mngánzó, H.-M.-YáHárholy. Cznkor Péter kere~kedö, Szék
wdvarhely. 

Magyar Korona szálloda: Pavle,·it:l Ig-rácz kereskedö, 
Pankota. V á radi Józsefné magánzónö, Bu<!npest 

Vasuti szálloda: Hofbnu .. r Albert ruiiépité~z, G~·ula
fehórvár. Korács Lá~zlóné erdé"z neje. Arnd. lhörtfy 
Ernő gyóg-yRzc~ész, Erdély. l<'armos Laíszló állam\~asuti 
segódmúrnök, 0-Kocsaí.rd. 

.F'eleli)s szerkesztö: Vásárhelyi Séla. 

r.J y i l t t é r. * 

Törvényhatóságok 
becses figyelmébe ~jánljnk 

fertőtlonitö-szerein~ 
nagy raktárát 

a legjutányosabb árak me ll ett 
Szolgálatkész tisztPleitel: 

Vojtek és W eis z. 
----

Egy tanuló felvétetik.. . . ·-

Di~zelóadá~~ 
Petrofsky ·De ll ev i l e B ru no 

ur franczia Pre;;tidigitateur íllusiouísta uj ta· 
Iálmányokkal, és. 

nt.~: ad. Be:n.i -th, 
utólérhetlen mutat váuyaival a gondolat ,·i tel 

('frausm;ssion d·· Pensée) 

:r.o.a és hol.:n.ap vasárnap 

Ifj. Schor Béla, 
a ,.,Vademberhez" c?.imzett dis/.es l;: • .,rthelyis~gé
ben igflu érdekes előad<i.st tart szll.bad bemeu!:':.tel 

Kezdete esti 8 órakor. 

Az ara~i 1wlgrii'i tal\artí íll~llzt~lr 
(Minorita-palota, földszint) 

kölcsönöket nyujt 
ház és földbirtokra 

bekebelezés mellett, 18 évi törlesztésre, 100 frt 
tartozás utáu évi 9'/, frt töke és kamat E>gyiit
tes fizetése me ll ett; 38 évi törles~tesre 100 trt 
tartozás után évi 7 frt töke és kamat együt
tes fizetése mellett,. vagy 61/t% kaUlatra a tő
kének tet~zés szarinti időben való törleszt.~se 
toellett. Fennálló kölcsönöket kedvezö feltételek 
mellett convertál. 

A kölcsönügyletek gyors és elózékt'llY 
lebonyolítása biztosittatik. 

5or u-• Az igazgatóság. 

• K rovM aladt közlö~kért •- váHal feld;isséget 
& sz~ r k. 
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1S~l2. augusztus 6 
óG4-8V2. gazd. sz. 599 S-3 

Árlejtési hirdetmény. 
Arad szab. kir. város gazdastl.gi széke a 

városi szegények házának kiépítésével kapcsolatos 
munkák elvá.ll3lása irán& f. évi augusztus hó 8-án 
d. e. 10 Orakor árlejtést tart. 

Kikiáltási ár 28609 frt 4ű kr. 
Bánompenzül leteeüdő a. kikiáltási ár to 

százaléka készpénzben vagy elfogadható értékpa-
pirokban. , 

Az árlejtésben részt lehet venni szóbeli és 
irásbeli ajanla.tokkal. 

Az irasbeli ajánlatok lezártan a szóbeli ár
lejtés megkezdése előtt nynjtandók be s csak akkor 
vétetnek figyelembe, ha azokhoz a bánompénz mal
lékelve van s ha a.z ajánla.ttevő kijelenti, hogy az 
árlejtési felteteleket ismeri és elfoga.dja. 

Az arle-jté!<i feltetelek, a. tervek és a költ
ségvetés a mérnöki hiva.talné.l az árlejtést meg
előzőleg is megtekinthetök. 

Arad sz. kir •. varos gazdasági székének 1892. 
évi augusztus hó l-én tartott ülésébőL 

P a r e c z, 
tanácsnok. 

M. kir. államvasutak ü?Jetvezetőságe Zágrábott, 
·~........-...-...-...-._-.._ .. ."..._~--------~-......,~~-~~~~~---~..-...-...-_r_..-._ . .._ ...... ___...,__~_~ 
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Pályázati hirdetmény. 
A Dl. kir. államvasutak alulirt üzletvezetősé

gének központjában rendszeresitett három, a pécsi 
forgalmi fönökst>guél egy h i v a t a l s z o l g a i, 
s az uj-dombovári osztálymérnökségnel rendszere· 
si teLt egy i r o d a_s z o l g a i állás megüresedett, 
mellyel, még pedig a hivatalszolgai állásokkal 300 
azaz háromszáz forint fizetés és Zágrábban 120 
azaz egyszázhusz forint, .Pécsett pedig- egyelőre 
- 80 azaz nyolczv·a.n forint lakbér, az iroda.. 
szolgai állással pedig 210 azaz kétszáztiz forint 
fizetés és 60 azaz hatvan forint lakbér és mind
két rendbeli állásokkal a. azoigálati ruházat élve
zete van egybekötve. 

A polgári alkalmaztatásra jogosító hadügyi 
vagy honvédelmi miniszteri igazoh·ánuyal ellátott 
kiszolgált altisztek az ily állások betöltésénél el
sőbbséggel birván, felhivjuk azon altiszteket, kik 
az lhlo. évi U. t.-cz. -értelmében jogosaltsá.g.!.al 
birnak s pályázni óhajtanak, hogy emlitett igazol
vánnyal felszereJt folyamodványukat, malyben a 
vasuti azoigálatra képesitő, 35 éyef meg nem ha· 
!adó életkoron, ép és egészséges testszerkezeten 
kivül a magyar ir!l.s és olvasásban s a. számolás 
elemeiben való jártasság, továbbá a magyar állam
polgá.rság kellően igazolandó - következő czim 
alatt ~A m. kir. államvasutak üzletvezetöségének 
(I. osztály) Zágráb" legkésöbb 1892. évi augusz
tus hó 16-ig beterjesszék, minthogy az ezen határ
idön tul beérkező folyamodványok figyelembe vé
tetn; nem fognak. 

Mindazon pályázók, kik a magyar nyelven ki
vül a horvát nyelvben is jártasak, az üzletvizetö
ség központjában üresedésben levö állások betöl
tésénél egyébb pályázókkal szemben előnyben ré
szes ülnek. 

Zágráb, 1892. julius h6 12-én. 
Az üzletvezetőség .. 

91470 l !}2, sz. Magy. kir. államvasutak. 

Pályáza ti hirdetmény 
darabos és koczka.szén szállitása iré.nt. 

A ni, kir. államvasutak alkalmazottai ma
gánsílükst\gletének részbeai fedezésére, valamint 
személykocsik és hivatalos helyiségek fütésére a. 
jövő 1893. évi január hótól egy, esetleg három 
évi időtartam ra évenként szükség!lB mintegy 32000 
azaz harminczkétezer tonna. darabos vagy koczka 
szén szallitása iránt nyilvános pályázatot hirde
tünk a következő feltételek mellett : 

l. A fent kitüntetett.,mennyiség csak megkö
.zelitö aHiirányzatot képe:&, minélfogva az a liquit, 
barna és kőszénszállitását tárgya.zó 6546ö l l.l2, 
szamu különleges feltételek ó. §-a értelmében egy 
negyedrésszel általunk szabad tetszésünk szarint 
felemelhető vagy leszállitható. Fentartjuk magunk
nak a jogot, hogy a fentebb kitüntetett évi maoy
nyiség szailitását egy, esetleg három ~vi időtar· 
tamra. is biztosíthatjuk, ha. t. i. ezen hosszabb 
időre történő kötés által előnyösebb árak érhe
tök el. 

2. A szállitás egyébként az anyagok szállitá-
3. A fent kitüntetett .szénmennyiség a szük

séghez képest havi részletekben még pedig tul
nyomó részben a téli hónapokban szállitandó és 

~~ MW $ ~ ;;: t!C&UQ P J 

ARADI KÖZLONY• 
az időnkénti tényleges havi szübéglet mindég a 
megelőző hó második felében fog megengedtetni. 

4. Ujabb képződésü barna szén (liquit), vala
mint az oly tulajdonsággal biró szén, mely a tü
sára vonatkozó 1~8381 l 91. számu általános és a 
liquit, barna. és kőszéore vonatkozó 65465 l 92. 
sz. különleges feltételek alapján eszközlendő. 

Ezen szállítási feltételek a pályázati határ
időig a m. kir. államvasutak anyag- és leltá.r-be
sze!'zési szakosztalyánál (Budapest VI. kar. And
rássy-ut 7ó, sz. II. emelet) és az üzletvezetősé
geknél naponkint a hivatalos órákban megtekint+ 
hetök, vagy a budapesti nyomtatványtát"unkná.l a. 
megállapitott ár előzetes lefizetésa mallett posta 
utjá.n megszerezhetők. Az általános feltételekért 
25 kr .. a. különloges feltételekért ló kr. fizetendő. 

Mindegyik ajánlóról feltételeztetik, hogy a 
fennebbi feltételeket jól ismeri és azokat a meny
nyiben jelen hirdetmény folytán változást nem 
szenvednek, egész t-erjedelmükben elfogadja., 
zelesnél összesül s ez által az _égési . folya.matot 
meggátolja, a tüzet eloltja, tekintetbe nem vé
tetik. 

5. A szállítás a magy. kir. államvasutak va
lamely állomásara bérmentve eszközlendö és a be
szállitási hely az ajánlatban pontosan kiteendő, 
megjegyeztet.ik, hogy a. szén a különleges feltéte
lek 6. §-a értelmében a megállapitott szállítási 
helyen vasuti vaggonokba rakva. adandó át. 

6. Az ajánlatban minde; kétséget kizáró mó
don megnevezendő azon bánya, hol az ajánlott 
szén tern1eltetni fog és fentartjuk magunknak a 
jogot, hogy kikiildött közegek által~ erről bármikor 
meggyőződést szerezhessünk. 

7. Mindazon czégek, melyek miLdeddig nem 
állottak szállítási viszonyban a. m. kir. államva.s
uta.kkal, tehá.t előttünk ismet'etlenek szállítási ké
pességüket és megbizhatósaguka.t igazoló keres
kedelmi kamarai bizonyitwí.nyt tartoznak &:li aján
la.thoz csatolni. 

8. Az ajánlatban határozottan kiteendö, hogy 
az ajánlott szén hazai vagy külföldi szárma.zásu~e? 
A belföldinek jelzett szén akkor fog hazai szár
mazásunak tekintetni, ha. ez azon kereskedelmi 
és iparkama.ra által kiállitott bizonyitdnnya.l iga.
zoltatik, a malynek kerületében a termelési hely 
iekszik. 

9. Az ajá.nlatban kiteendő, hogy az ajánlott 
szén mily gózfej lesztö képességgel bir, azaz hogy 
egy kilogramm szén hány kilogramm vizet gőzö
lögtet el, továbbá az eléghetlen részek százalék 
mennyiaége és a calorikus érték. 

10. A ezénnek ára tonnánként vasuti kocaikba 
rakva bérmentve a m. kir. államvasutak valamely 
állomására szállítva. és pec!ig külön a darabos és 
külön a koczkaszénre nézve külön az egy és kü
lön a három évi szállitásra számokkal ils betuk
kel olvashatóan teendők ki1 de kiteendö egyszers
mind az ajánlaton & szénnek ára a vasuti kocaikba 
felrakva., bérm~mh·e a. termelési helyhez legköze
lebb esö vasuti állomásra is. 

Ajánlatok, malyekben j1witások és va.karások 
fordulnak elő, figyelembe nem vehetők. 

ll. Megengedtetik, hogy a. fentebb kitüntetett 
egész. maonyiségre vagy annak csak egy részére 
tétessek ajanla.t. 

12 • .i\Iinden ajánló köteles kivána.tDBkra pró
ba.szenet szállítani, mely próba.szén az ajánlati ár 
a.la.pjá.n fog iizettetni: 

t3. Az öO kros magyar bélyeggel ellátott 
ajánlatok lepecsételve ezen külczimmel : 

"-ljánlat darabos és koczkaszénre a91470 l 92. 
számhot:"' 1892. evi augusztus hó 26-ának déli 12 
órajáig az anyag- és leltarbeszerzési szakosztály
nál benyujtandók, vagy posta utj&n beküldendök. 

14. Bánatpénz gyanánt az egy évre ajánlott 
mennyiség értékének megfelelő ó százalék kész
pénzben vagy állami letétekre alkalmas értékpa· 
pírokban 1892. évi a.ugusztus hó 22-ének déli 12 
óráig a m, kir. á.llamvasutak buaa.pesti föpé!J.ztá
rán&l Jeteendi, 

- Az értékpapirok a. budapesti, illetőleg bécsi 
tőzsdén legutóbb jegyzett, tizennégy napnál nem 
rél(ibb utolsó ilapiárfolya.m szarinti értékben -· 
azonban névértéken felül sohasem - vétetnek 
számitásba. 

Az ajanlatban a megtörtént letétel megemli
tendö, &?. arról nyert elismervény azonban nem 
csatolandó az ajánlathoz. 

15. Mindegyik ajánló tar:ozik az általános 
feltételek 3. §-a. értelmében ajá.nlatáva.l az a felett 
hozandó ha.tároza.tig kötelezettségben mara.dni, 
olyképen, hogy ajánlattevő ha. az ellenkezőt aján
latában világosan ki nem köti, az ajánlata fölötti 
ha.tározathozata.lig, azon ajánlattevő pedig, kinek 
ajánlata elfogadta.tott, elfogadott a.j!l.nlata alapján 
a szerződés megkötéséig felelős marad. 

16. Különösen figyelmeztetnek a pályázni 
szándékozók, hogy ezen feltételektől eltérő aján-

I&(JW2 ~ . .E) . § i .4 4 i 0 $§}4P.S&! .• • Qt -• 
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latok, továbbá olyanok, melyek nem a kituzö;.; 
határidőig érkezneit, vagy pótlólag vagy pedig 
táviratilag tetetnek - végre oly ajánlatok, me
lyekre nézve az alöirt bánatpénz le nem tétetett, 
figyelembe vétetni nem fognak. 

17. A m. kir. álla.mva.suta.k igazgatósága 
fentartja. magának a jogot, hogy az ajánlatok közt 
- tekintet nélkül az árra - s~abadon vá.la.szt
hasson, továhbá hogy az ajánlott mennyiségböl 
tetszils szarinti részmennyiség szállítását enged
hesse á.t1 ha. csak az illetö ajántatban az ellenkező 
vil!l.gosan ki nem köttetik és végre hogy a czél 
elérésére tetszés szerint bármely mál!l intézkedést 
is tehessen. 

Budapesten, 1892, julius hó. 
A m. kir. államvasutak 

igazgatósága. 
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Oroszország keleti és északkeleti vidékein 
fE'lmerült kolera-járvány esetlE'ges behurczolá.
sána.k megakadályozása, valamint a Járvány 
befogadása. ~s terjesztésére alkalmas ártalmak 
eltávolítása érdekéből a nagym. m. kir. bel
ügyminiszteriumnak f. évi ó3061. sz. a. kelt 
körrendelete, valamint a meghallgatott főorvos 
véleménye alapján a következő óvrendszabá
lyok követését rendelem el: 

l. Vendégfogadósok, korcsmárosok, mP.gán
szá.llók és iparosszállók tulajdonosai, egyletek 
és intézetek, nemkülönben magánosok, kik 
idegen utasoknak, ipa.rossegédeknek, munká
sokna.k vagy más idegeneknek szállást. adnak. 
kött> lesek az Oroszország keleti és északkeleti 
vidékekről érkező utasokat a beszállás után 
soron kivül a kapitányi hivatainál bejelenteni. 

2. V endégfoga.dók, korcsmák és több la- ' 
kót magába.n foglaló nagy házak tulajdonosai 
kötelesek e. trágyát ~s szemetet az udvarukból 
mindennap, a kisebb házak tulajdonosai pedig 
minden harmadnap kihordatni, 1U udvart és 
ház elejét naponta. felsepertetni, a vizfolyóká
ka.t kisepertetni és mész-t,~jjel kiiiblittetni. 

3. A7. utazára vagy folyókába ezennyes 
vizet önteni, elhullott állatot vagy bármi áila.ti 
és egyébb hulla.dékot kidobni a legszigorubb 
büntetés terhe melleU tilos. 

4. Minrlen háztulajdonos köteles árnyék
székét, ha az egy éve nem tisztittatott, stir· 

· gősen kitisztittatni, az udvarán egy kádba vi
zet tartani, mely 100 liter vizre ö klg. nyers 
carkolsav vagy 10 klg. vasgálicz felolva.sztva. 
álljon s ezen folyadékból az árnyét.székbe min
den ülöhelyre 5-ö liter- számítva harmadna
ponként beönteui, ezsel fertötleniteudök a sze~ 
métta.rtó ládák és gödrök is. 

ö, A lakosztályok tisztán tartandó k, a szo
bák este és reggel jól szellöztetendök. 

6. Szükudvari házak kapui kora reggeltől 
késő estig tárva tartandók. 

7. A kutak tisztán tartandók. a mellettük 
netán lévő göqrös helyek tiszta földdel feltöl
tendök, a pocsolyá.k kiszárita.tandók, neho~y a. 
kut vize a szennyes viz leszivárgása altat 
ivásra alkalmatlanná. váljék, a. rosz vizü kutak 
használata mellözeudö s a. sz.omszédos megje• 
]ölt jö vizü kutak vize élvezendő. 

8. A mészárszékek, valr.miut a piaczon 
áruló henteszk vá.gótőkéi, asztalai és a mérle
gek legtisztábban tartandók, megromlott hust, 
hamisitott tejet vagy éretlen romlott gyümöl
csöt, a párolásra szánt félére-t gyümölcs kivé
telével, üzleti helyiségekbfln, vagy piaczon el
árusitani a legszigorébb büntetés terhe alatt 
tilta.tik ; élvezet"e nem alkalmas tápszerek el· 
koboztatni és .megsemmisittetní fognak. 

9. NE-m élő, de még friss halak árulás& 
csak d. e. 10 óráig engedtetik meg. Az el 
nem árusitott halak pedig már kiadott meg
hagyásban foglalt módon rnegszáritandók, 

10. Bérkocsisok, fuvarosok és közuti vasut 
álló holyei, ugy a városban) mint a vasutná.l 
naponta. többször felseprendö, a trágya eltá
volítandó és a küiön kiadott utasításhoz ké
pE>st naponta 4 izben fertötlenitendö. 
_ Kik a jelen hirdetményben foglalt ovm

tózkedéseket nem foga.natositják, kihá.gást kö
vetnek el és az 1876. évi XIV. t.-cz. 7. §-ban 
előirt pénzbirsággal fognak sujtatni. 

Az óvintézkedések foganatosításának el
lenőrzésére az összes rendöri személyzet uta
sittatik. 

Arad, 1892. julius h6 27-én a kapit:l.nyi 
hivatal mint 1-sö foku egészségügyi hatóság. 

Sarlot Domokos, 
főkapitány. 

\ 
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Hazánk kedvelt és rendkivül szénsavdus 

Szántói savanyu viz_e 
kapható a kutkezelöség által megszabott igen eiÖ· 

nJ'ÖS árakon az aradi raktárban 

Fl~Irim Lipót szá11it0n~l, 
valamint az összes füszerkereskedésekben és vendéglökben. 

_.. l l Kérjünk C'Sak Szántói fröcscsöt ! l ..... 
424 18-35 

Úzlet-megnyitás. / 
Van szerencséok a nagyérdemü közönséggel tudatni, hogy fi-ut 2-ik szám alatt 

a ••rosházáwal szemben 

fúszer-, csemege- és gyarmatáru üzletet 
597 ~8 nyitoHu nk. 

Teljes igyekezettel azon leszfi.nk, hogy az igen tisztelt közönség bizalmát pontos, 
jutányos és mínden igenyaknek megfelela kiszolgé.lás által kiérdemeljtik. A n. é. közön
ség szives pártfogásáért esdve, maradunk teljes ~isztelettel 

D~ TESTVÉ:Fl.E~. 
Azonkivül malegen ajánljuk 

valódi franczia és magyar pe.zsgöinket 
és kiváló minöségü · 

C O G ~ .e- O -c- ~ :E: ~ "l:',· 
valamint kitünő 

csemege és asztali borainkat. 

,• . 

:~!~'l a ngnsztus 6. 
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~ Í~IITESITÉS. 

~ 
F. évi julius 31-én n1egjeleut lapunk-

ba.n az élelmezési czikkek a temesvári fe
S.. hértemplomi, karánsebesi, nagy-becskereki, 
"!J pancsovai, lugosi, Ada-Kalehi, nagy-ki
® kindai, a.rad-vari, kis-szent·miklósi, hód
® roezö-vásárhelyi, b.-csabai, szegedi, nagy
se váradi, debreczeui és álmosdi állomásokon 
® bérleti uton való szállitásának biztositasa 
Q) irB.nt közzétett hirdetményre ezennel figyel-

meztetik, . 
A közelebbi feltételek a csász. és kir. 

katonai élelmezési raktá.rnál Temesvárott, 
az aradi várban és Nagyváradon naponta 
délelötti 9 és 10 közt betekinthetök. 

9270 l 892. 604 1-3 

Hirdetmény. 
A város területilo ismét egy kutya kóborolt, 

mely a gyeptéren elhulván, bonczolás alkalmával 
veszettnek nyilváníttatott, ennek folytán a. kntyák 
kötve tartása vagy szájkosárral ellátása tárgyában 
folyó évi julius 6-án 7969 l 892 sz. a. kibocsá.j· 
tott reueloletem joghatálya folyó évi julius Sl-től 
szeptember S-ig terjedő 40 napra kiterjesztetik. 

Erről a lakosság azzal érwsittetik, hogy a fent 
meghatározott idö alatt szájkosár nélkül az utczán 
talált kutyák elfogatni, bs a. gyeptéren megsemmi
sittetni, a tulajdonosok pedig pénzbüntetéssel bün~ 
tettetui fognak. , · ~~ 

Aradon, 1892. augusztus l-én. 
Sarlot Domokos, 

fökapitány. 

161 f 892. 003 3-3 

Árlejtési hirdetés. 
A radnai kir. járásbiróság és m. kir. adóhi

vatal helyiségeit képedi kir. kincstári épületnek 
a telekkönyv elhelyezhetése czéljából leeodö ki
bövitési átalakitási és helyreállitási munka elvál
lalása iránt folyo évi augusztus hó 
13-ik napja d. e. 10 órakor a radnai 
kir. járásbiróság helyiségében 1838 frt 20 kr.Jci
kiáltási ár mellett nyilvános árlejtés fog tartatni. 

Irásbeli zárt ajánlatok 50 kros bélyeg és a. 
kikiáltási ár 10 százalékát tevö bánatpénzzel el
látva a szóbeli r árlejtés megkezdése elött a· rad
nai kir. járásbiróságnál benyujthatók. 

Az árlejtési feltételek és költségvetési iratok 
a hivatalos órák alatt betekinthetök. 

Kelt a kir. járásbiróságnál Radnán 1892. 
évi julius hó 29·én. 

Bartos Gusztáv, 
kir. jbiró. 

l 1939 l 8g2. 6o I 3-3 

~det és_ 
Tekintettel arra., hogy ugy a köz mint a 

magán életre kiszámíthatlan horderövei és meg
becsülhetleo elönnyel jár az idöszámitás egysé'- 1' 

ges volta s tekintettel arra, hogy a középeuró
pai egységes időszámitás az ország öszzes köz- , 
forgalmi intézeteinél. a vasuti, posta és távírda 

. szolgálatban, nemkülönben az állami ha.tóságok 
nagy részénél és Budapest fö és székvárosball 
már kötelezöleg életbe is van léptetve : ennél
fogva a nagymélt. m. kir. belügyminiszterium 
5 J 200-IV -:-5 l 892. sz. a. kelt körrendelete nyo
mán, miheztartás és köztudomásra való hozatal 
végett ezennel közhírré tétetik, hogy e végboi , 
miszerint az egységes középeurópai idöröl min
den hivatal naponként pontos és megbit.ható tá
jékozást sze1ezhessen, a kereskedelemügyi mi
oiszter ur intézkedett, hogy a hazai összes vas- ·· 
uti állomások, valamint a posta és távírda hi
vatalok naponként a középeurópai idö szerinti 
déli 12 órakor a budapesti metereologiai inté- 1

' 

zetböl a m. kir. vasuti és hajózási főfelügyelő
ség utján pontos jelzést kapjanak. · Egyébiránt 
az idönek a vasuti, illetőleg a posta és távírda 
állomásokon kivül külön berendezések Uelzö ve-- ~ 
zetékek) által leeodö közvetitéséröl a kereske- · 
delemügyi miniszter ur engedélyének előzetes · 
kieszközlése mellett az érdekeltek az engedély 
megadása alkalmával meghatározott módon és ' 
saját költségükön gondoskodhatnak. 

Arad, 18g2. évi julius hó 16-áo. ,, 

A wárosi tanács. , 
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